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El Consejo Nacional para la Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su Familia a 

través de la Ley Especial El para la Protección y Desarrollo de la Persona Migrante 

Salvadoreña y su Familia, tiene por objeto garantizar el fiel cumplimiento de los derechos 

humanos de la persona migrante salvadoreña y su familia; por medio del diseño, 

formulación, evaluación y monitoreo de las políticas públicas integrales de protección y 

desarrollo, mediante la coordinación interinstitucional e intersectorial del estado y la 

sociedad civil en los procesos de desarrollo nacional. 

En el mundo entero, para el 2019 se estima que el número de migrantes asciende a 272 

rnlllones ', en el caso particular de El Salvador se encuentra dentro los países de América 

Latina y el Caribe con las mayores cifras de migrantes para el año 2019 ya que por años ha 

experimentado fuertes oleajes de migraciones, hacia los Estados Unidos. Como dato 

importante El Salvador es considerado el segundo corredor dentro de los 10 principales 

corredores migratorios relacionado con otros países de América Latina y el Caribe en 

20192• 

Es importante abordar el complejo tema de la migración para sentar las bases de la buena 

gobernanza, desde la perspectiva de las buenas prácticas con las que cuentan otros países, 

la gobernanza a su vez permite a los estados contar con diversas herramientas y adecuarlas 

a sus realidades. Durante el 2020 con el cierre parcial de fronteras aéreas, terrestres y 

marítimas que vivió la población en El Salvador y algunas partes del mundo, se tomaron a 

bien medidas como estas, consecuentemente limito el flujo de las migraciones de forma 

irregular; a su vez freno el movimiento masivo de personas, denominado "caravanas". "El 

término "caravanas migrantes" surgió como una forma de describir a los grandes grupos de 

personas que se mueven por tierra a través de las fronteras internacionales"', que se 

suscitaron en el 2018. 

Es necesario trabajar en un escenario internacional donde a la migración internacional y las 

políticas migratorias restrictivas, propicien una mirada de diferentes sectores, la cual se ha 

complejizado, al grado que su gobernanza desafía a la comunidad internacional. En ese 

sentido se convierte en materia de desarrollo .Y de derechos que obliga articular políticas 

locales y centrales que generen la gobernanza desde una perspectiva nacional y regional 

1
Naciones Unidas, "Desafíos Globales Migración", Migración I Naciones Unidas 

2
Organización Internacional para las Migraciones, "INFORME SOBRE LAS MIGRACIONES EN EL MUNDO 

2020", wmr 2020 es.pdf (iom.int) 
3
0NU Migración, "Las Caravanas Migrantes explicadas", Las caravanas migrantes explicadas ! Oficina 

Regional para Centroamérica, Norteamérica y el Caribe (jom.int) 
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que contribuyen a ampliar la liberación de la movil idad, potencien externalidades positivas 

y protejan los derechos humanos de toda la población migrante indistintamente de su 

estatus migratorio regular o irregular. 

Los desafíos de El Salvador es contar con instituciones que velen y respeten el marco de los 

pactos mundiales, reconocer el valor de las adhesión a las normas internacionales y respeto 

de los derechos de las personas migrantes, ya que en igual condiciones, el número de 

salvadoreños y salvadoreñas se ven en la necesidad de migrar de forma irregular, es decir 

sin cumpl ir  los requisitos de ingreso a otro país, eso como lo vimos en el desarrollo es parte 

de las políticas de seguridad de cada país, sobre el tipo de restricciones que tienen con 

algunas nacionalidades. 

Es importante que como país desarrollemos las capacidades de las personas jóvenes o en 

edad de migrar hacia otros países, como Estados Unidos, debemos de hablar sobre los 

riesgos que se pueden enfrentar, asimismo el reto del Estado salvadoreño para crear 

esfuerzos de garantizar apoyo humanitario y jurídico en el proceso irregular de la 

migración, no se deben de enfrentar con acciones humanitarios, sino con la voluntad 

humana y política de hacerlo a través de una política nacional impulsada por el Ministerio 

de Relaciones Exteriores a través de su red consular, fortaleciendo institucionalmente con 

tecnología y equipo adecuado, además del talento humano, y buscando la factibi l idad de 

proyectos en la creación de nuevos consulados, considerando las nuevas rutas migratorias. 

Secretaría Ejecutiva de CONMIGRANTES 

--------�( 6 
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El Consejo Nacional para la Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su Familia, 

CONMIGRANTES, instituido por la Ley Especial para la Protección y Desarrollo de la Persona 

Migrante Salvadoreña y su Familia, como un organismo interinstitucional con la 

participación de la sociedad civil y los migrantes y que tiene entre sus principales 

atribuciones elaborar, proponer, canalizar y verificar el cumplimiento de las políticas 

integrales de protección y desarrollo para la persona migrante salvadoreña y su familia 

radicada en territorio nacional, ha desarrollado a través de su Secretaría Ejecutiva una serie 

de acciones estratégicas orientadas a garantizar los derechos de las personas salvadoreñas 

migrantes y sus familias en diferentes condiciones de movilidad tanto a nivel nacional como 

en los países de destino, siendo estas las siguientes: 

l. Diseño e implementación piloto de la "Estrategia para la prestación de servicios a 

personas migrantes, retornadas y sus familias en municipios y asociaciones de 

municipios de El Salvador". 

La Estrategia aprobada por el Pleno del CONMIGRANTES, en Sesión extraordinaria del 11 de 

julio del 2020 y oficializada en su lanzamiento público el 31 de agosto, cumple uno de los 

grandes lineamientos del Plan Cuscatlán, específicamente, los objetivos estratégicos 3.1: 

Mejorar la capacidad y calidad de atención a las personas migrantes salvadoreñas y 

objetivos estratégicos 3.2: Promover y garantizar la inclusión política, económica, cultural y 

social de la diáspora en sus países y comunidades. 

Así mismo se sujeta y tiene como fundamentos, otros instrumentos que guían el trabajo de 

este Consejo, los cuales son: 

l. Ley Especial para la Protección y Desarrollo de la Personas Salvadoreña Migrante y 

su Familia, que mandata al Consejo a elaborar, proponer, canalizar y verificar el 

cumplimiento de Políticas Integrales y demás componentes de políticas orientadas a 

la protección y desarrollo de las personas salvadoreñas migrantes, retornadas y sus 

famil ias. 

2. Política Nacional para la Protección y Desarrollo de la Persona Salvadoreña 

Migrante y su Familia que data de 2017, cuyas líneas estratégicas están orientadas 

al abordaje integral de las cuatro etapas del proceso migratorio (origen, tránsito, 

destino, retorno) y que deben ser implementadas con un enfoque de gobernanza 

migratoria multinivel; es decir, en el exterior, a nivel central y local del Estado. 
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La Estrategia tiene como objetivo central contribuir al de desarrollo local integral y al 

fortalecimiento del tejido comunitario, a fin de que la población encuentre en su territorio 

un incentivo para quedarse, evitando la migración irregular y propiciando la integración de 

las personas retornadas; este se espera lograr por medio: 

l. Generar y desarrollar capacidades en los gobiernos locales y asociaciones de 

municipios para que ejerzan una gobernanza migratoria desde lo local, habil itando 

servicios idóneos para dar respuestas diferenciadas acordes a los diferentes perfiles 

de las personas migrantes, retornadas y sus famil ias. 

2. Facilitar herramientas prácticas a los gobiernos locales y asociaciones de municipios 

para que puedan proveer servicios diferenciados a las personas retornas. 

3. Involucrar la participación de la población salvadoreña en el exterior en los procesos 

de desarrollo local de sus países de origen. 

4. Promover en los gobiernos locales la generación de programas de desarrollo local 

sostenible para institucionalidad para prevenir la migración irregular en sus 

comunidades y facilitar los procesos de reintegración de personas retornadas. 

Entre los principales elementos de orientación que aporta, están: 

l. Integración de redes locales que trabajarán de forma articulada con la oficina para 

atender a la población migrante y su famil ia .  

2. Formulación de un plan trabajo para la atención de personas migrantes, retornadas 

y sus famil ias, desde la oficina y con apoyo de las redes interinstitucionales y locales 

que parte de los hallazgos del diagnóstico y bajo una metodología participativa. 

3. Creación de una oficina municipal o regional de atención a personas migrantes, 

retornadas y sus famil ias. 

4. Procedimiento para facilitar el acceso a servicios y seguimiento de casos. 

Para su efectiva implementación se han contemplado tres fases, las cuales se describen a 

continuación: 

o Fase 1: Generación de condiciones: en esta fase se realiza todo lo concerniente a la 

toma de acuerdos municipales o de Juntas Directivas de las asociaciones de 

municipios, en los que constan la designación de un espacio físico para el 

funcionamiento de la oficina, designación de personal que estará al frente de la 

oficina y designación de un monto presupuestario que permita el funcionamiento 

de la oficina y garantice la continuidad del personal. 

8 
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En esta fase, también se realizan todos los procesos de formación de los equipos 

municipales y otros actores locales. Así mismo se impulsan la generación y 

fortalecimiento de alianzas a nivel estratégico con instancias gubernamentales que 

trabajan en el nivel departamental y nacional. 

Para finalizar en esta fase, se desarrolla un diagnostico territorial que permite 

identificar necesidades de atención de la población objetivo, áreas de oportunidad 

para el desarrollo integral, programas y proyectos con los que ya se cuentan a nivel 

local en los que se pueden integrar a la población. 

o Fase 2: Formulación del plan de trabajo: Establece los pasos que deben de seguirse 

para realizar la identificación de las personas migrantes, retornadas y sus familias 

para procurar su reintegración de forma sostenible. 

En su contenido se organizan las acciones a implementar de acuerdo a los 

diferentes ámbitos analizados y los servicios se clasificarán según el tipo de 

vulnerabil idad identificada. Esta información se obtiene del diagnostico realizado en 

la FASE l. 

o Fase 3: Prestación de servicios a la población: En esta fase se hace la apertura de la 

oficina al público, a fin de proveerle servicios propios que tiene a disposición la 

municipal idad o bien derivarles a los provistos por las entidades que forman parte 

de la red local. 

Esta herramienta es el producto de pilotajes realizados con tres asociaciones de municipios 

y tres municipios, en los cuales se identificaron factores de atracción o de expulsión de 

personas, fueran estas migrantes, retornadas o en condición de desplazamiento interno; 

esto le importa riqueza a esta herramienta pues se construye a partir de experiencias 

locales en los que se ha realizado un esfuerzo por aplicar las teorías sobre migración y 

desarrollo local. Para la realización de estos pilotajes se contó con el apoyo de la 

Organizaciones las Migraciones, OIM y con el Proyecto de USAID de Gobernabil idad 

Municipal. 

Proyecto "Respuestas Integrales sobre Migración en Centroamérica- lRM" 

Desde agosto del 2021 Secretaría Ejecutiva trabajara con de la Organización para las 

Migraciones OIM, a través del proyecto Respuestas Integrales sobre Migración en 

Centroamérica ( IRM por sus siglas en inglés), que cuenta con el financiamiento de la 

Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional (USAID), en el que uno de 

sus objetivos fundamentales es Reducir la migración irregular desde Centroamérica 

promoviendo procesos migratorios seguros, ordenados, y regulares. 

9 
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Presentación del proyecto IRM a Secretaría Ejecutiva de CONMIGRANTES, con el objetivo 

de establecer una coordinación de trabajo para las intervenciones territoriales. 

Para el trabajo del proyecto se plantea actividades como: trabajo de diagnóstico, mapeo de 

actores, articulación de actores; esto para dar respuestas a necesidades individuales de las 

personas. En el nivel comunitario se tiene planificado formar una red de acogida con el 

fortalecimiento de liderazgos comunitarios, fomentar la cohesión social con la actividad 

l lamada "Reintegración sobre Ruedas", y estrategias como "Proyectos basados en la 

comunidad". 

En el nivel estructural las apuestas son que cada municipio formule un plan municipal de 

reintegración, en conjunto con los esfuerzos de la política nacional que se busca como país, 

principalmente para articular esfuerzos de los distintos actores; y como segunda apuesta la 

creación de áreas de atención especializada para el migrante y su fami l ia en cada municipio 

(oficina, departamento, o ventani l la). Se recalca la importancia de que CONMIGRANTES se 

sume a estos esfuerzos, dado su liderazgo en el tema durante los últimos años, y que todo 

esto llegue a un fin último de creación de políticas municipales de migración, que sentarían 

un precedente muy positivo en el país y la región centroamericana. 

La población beneficiaria son las personas migrantes retornadas, desplazadas internas, 

famil ias y comunidades, como resultados se esperan los mecanismos para garantizar las 

sostenibil idad de la asistencia posterior a la l legada y los sistemas de derivación, además de 

facilitar la integración y reintegración sostenible a nivel individual, comunitario y 

estructural, la duración del proyecto IRM será desde el 2020 hasta el 2025. 

Las acciones se realizaran desde un nivel individual, a nivel comunitario y a nivel 

estructural, con el enfoque integrado de la reintegración. 

Los municipios priorizados en el Proyecto: l lopango, Santa Ana, San Salvador, Nueva 

Concepción Quezaltepeque, J iqui l isco y San Pablo Tacachico. A nivel de región también se 

están trabajando procesos específicos con las Asociaciones de Municipios de Cayaguanca y 

El Trifinio. 

Para el logro de los objetivos, se iniciara con: acercamientos a los territorios y la firma de 

cartas de acuerdo . Dentro de esta etapa también se encuentra la creación de un comité 

coordinador, que es el punto medular en donde se solicita el apoyo de CONM IGRANTES 

para des ignar un representante en estos comités, estos estarán integrados por un 

representante de la a lca ldía facultado para tomar decisiones, un representante de OIM ,  un 

representante de CONM IGRANTES y un delegado de las instituciones locales que operen en 

la zona. 

10 
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CONMIGRANTES, destaca el trabajo presentado, avala la creación de un comité 

coordinador, y la selección de municipios para que la cobertura sea nacional y estratégica, 

manifestando su intención de que en el algún punto también se pueda sumar a los 

esfuerzos trabajados con OIM. 

Participación en el primer taller de articulación en la Región de los Nonualcos. 

Establecer un primer acercamiento con instituciones gubernamentales y no 

gubernamentales que tienen presencia en el territorio que conforman la Asociación de 

Municipios Los Nonualcos, para coordinar acciones y esfuerzos orientados al 

fortalecimiento de capacidades, a través de la creación de una oficina de atención y 

planificación regional y gestiones conjuntas. 

Ante tal situación, se consideró prioritario iniciar con una reunión de sensibilización y 

fortalecimiento de capacidades técnicas a operadores locales de alcaldías municipales; para 

posteriormente pensar en la creación de un espacio de coordinación interinstitucional para 

el abordaje integral de la migración y desplazamiento forzado interno e incluso realizar 

campañas de sensibilización a nivel territorial. 

Por lo que se refiere a la reunión con alcaldes municipales, se incorporará la participación 

de OIM, CONMIGRANTES y ACNUR. Como resultado de ideas claves a facilitar en dicha 

reunión, se encuentran: breve contextualización de la problemática, quehacer de OIM­ 

CONMIGRANTES-ACNUR y su relación con el trabajo de los gobiernos locales; siendo un 

factor clave para la prevención, protección, atención y soluciones duraderas a la 

problemática. Además, de socializar la formación y compromiso que deberán asumir los/as 

técnicos/as municipales en el proceso de capacitación. 

11. Generación y fortalecimiento de capacidades técnicas para la gestión de la migración 

a nivel local. 

Con el objetivo de desarrollar capacidades técnicas que requiere la especialidad del tema 

migratorio y la gobernanza de la movilidad humana en lo local, desde la Secretaría Ejecutiva 

de CONMIGRANTES se han coordinado actividades orientadas a la generación y 

actualización de conocimiento del personal delegado por municipalidades y asociaciones 

de municipios para atender a esta población en sus territorios, entre las que destacan se 

enuncian las siguientes: 

a) Jornadas de capacitación a referentes de las Oficinas de Asociaciones de Municipios 

para la Atención a personas Migrantes, Retornadas y sus Familias 

11 
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Dirigida a los equipos municipales conformados a partir de la implementación piloto de 

la Estrategia para la Prestación de Servicios a Personas Migrantes, Retornadas y sus 

Familias en Municipios y Asociaciones de Municipios. 

Se diseñó en coordinación con el Proyecto de Gobernabilidad Municipal de USAID, una 

guía metodológica, mediante la cual a partir de enero 2020 se desarrolló con un 

proceso de formación presencial a referentes municipales de la Asociación de 

Municipios Micro Región El Bálsamo. Estas capacitaciones tuvieron una duración de 24 

horas efectivas. 

Es de resaltar, que según cronograma de trabajo establecido los siguientes equipos 

municipales a recibir estas capacitaciones eran Cayaguanca y Trifinio, los cuales debido 

a la emergencia originada por el COVID-19, debieron suspenderse por un mes mientras 

se adecuaban las metodologías de formación para ser implementadas por medio de 

plataformas virtuales. Es así como esta situación generó que se innovara en el proceso 

formativo, contando ahora con metodología de formación presencial y virtual. 

En ese sentido durante el 2020 se desarrollaron capacitaciones virtuales a los equipos 

municipales antes referidos, por medio de la plataforma Google Classroom en la que se 

ha tenido la oportunidad de generar materiales audiovisuales, facil itar información 

bibliográfica para ser anal izada por medio de foros de discusión, cubriendo así un total 

de 12 horas de sesiones virtuales y 12 horas de interacción por medio de la plataforma 

antes referida. 

b) Curso especializado para Ventanillas Informativas sabre Migración 

Este curso con una duración de veinte horas, fue realizado en coordinación con el 

Programa Mesoamérica de la Organización Internacional para la Migraciones. Debido a 

la emergencia por COVID- 19 se acoplaron los mecanismos para impartirlo de manera 

virtual, desarrollándose así cuatro jornadas de tres horas cada una para la formación en 

aula virtual y además se habil itaron tres módulos de autoformación por medio de la 

plataforma https://www.ecampus.iom.int/, lo cual permitió reforzar conocimientos 

sobre las temáticas discutidas en el aula virtual. 

Se benefició a referentes de las municipales de Candelaria de la Frontera, Colón, La 

Reina, Metapán, Sacacoyo, San Ignacio, San Juan Opico, pertenecientes de las 

Asociaciones de Municipios Trifinio, Cayaguanca y El Bálsamo. 

También se contó con la participación de los técnicos de las oficinas municipales de 

atención a personas migrantes y retornadas de Mejicanos, Zacatecoluca y de 

municipal idades en quienes se ha promovido la integración del tema en sus líneas de 

12 
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trabajo, como son Ahuachapán, Santa Rosa de Lima y Asociación de Municipios Los 

Nonualcos. 

De parte de la Procuraduría para la Defensa de los Derechos Humanos, participaron 

delegados departamentales, educadores y jurídicos, especialmente aquellos que 

desempeñan funciones en zonas fronterizas o están vinculados al área de atención a 

poblaciones móviles. 

c) Participación en Mesa Técnica para la Atención a Migrantes Retornados y 

Desplazados Internos de la Región Cayaguanca OMIRED 

A través de la Secretaría Ejecutiva de CONMIGRANTES, se articula con los diferentes 

Ministerios (MAG, SALUD, ETC) que conforman el Consejo, para la realización de 

actividades que se generan desde los Municipios que conforman la Región Cayaguanca 

sin perder de vista el enfoque al tema del migrante salvadoreño retornado. 

Además de trabajar con las municipalidades miembros de la región de CAYAGUANCA, 

en el departamento de Chalatenango, se coordina con los delegados de las otras 

instancias cooperantes que ayudan en el territorio, como organizaciones de sociedad 

civil y organizaciones de salvadoreños en el exterior, miembros de CONMIGRANTES. 

d) Mesa lnterinstitucional en atención a la Persona Migrante Retornada y su Familia, 

del Municipio de La Reina, Chalatenango 

Trabajo y participación territorial de acompañamiento para la atención a la persona 

retornada y su famil ia en el Municipio de la Reina en el departamento de Chalatenango, 

nuestra participación se enfoca en coordinar y acercar la atención de las instituciones 

miembros del CONMIGRANTES. 

e) Mesa lnterinstitucional de Desarrollo Territorial y atención a personas Retornadas 

del Municipio de Teiutla 

Participación territorial y acompañamiento en la atención a la persona migrante 

retornada y su famil ia en el Municipio de Tejutla en el departamento de Chalatenango, 

priorizando la coordinación con otras instituciones locales de atención y enlaces de 

gestiones ante las instituciones miembros del CONMIGRANTES, para el abordaje de las 

necesidades de cada retornado en el municipio en coordinación con el personal 

municipal delegada territorial, para sumar esfuerzos y trabajo directo desde la 

participación en la mesa municipal de atención a migrantes, retornados y sus familias y 

así conocer las acciones que debemos planificar como Mesa lnterinstitucional de 

13 
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Desarrollo en el Municipio con la población retornada, y demás Instituciones 

representantes de la Mesa. 

CONMIGRANTES: brinda Información sobre el trabajo que desempeñan como 

Institución de Gobierno, a las personas Migrantes y Retornadas, sobre los programas y 

proyectos a beneficio de este grupo de población, también nos expresa que esta con la 

disponibi l idad de sumarse al esfuerzo de esta Mesa, a participar en el trabajo de 

territorio, y apoyarnos en diferentes actividades que se realizan con retornados en el 

Municipio agradeciendo la participación de CONMIGRANTES, en la Mesa, ya que 

contribuye a fortalecer el trabajo en el territorio. 

f) Diplomado Especializado para la Gobernanza de la Migración Ordenada, Segura y 

Regular desde las Municipalidades 

Por parte de Secretaría Ejecutiva se apoyo a la OIM con las Ponencias de Módulo 1 1 1 :  

Gobernanza y gobernabilidad de la migración a nivel local, en el marco del Programa 

Regional sobre Migración, el cual la OIM ha venido implementando desde el año 2010 

con fondos de la Oficina de Población, Refugiados y Migración (PRM), del 

Departamento de Estado de los Estados Unidos de América, y que actualmente se 

encuentra en su XI Fase. 
La implementación del Diplomado Especializado para la Gobernanza de la Migración 

Ordenada, Segura y Regular desde las Municipal idades, tiene como final idad fortalecer 

las capacidades de las autoridades municipales para desarrollar la construcción de 

políticas públicas, programas o iniciativas locales que vinculen la migración con el 

desarrollo local. 
Dicho Diplomado está dirigido a funcionarios/as de municipal idades de la zona oriental 

y occidental y se lleva a cabo de forma presencial, mediante 12 jornadas de estudio, 

durante los meses de junio a septiembre del corriente año, con un horario de 8:00 a .m.  

14 
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a 3:00 p.m., para complementar el aprendizaje técnico y práctico de 6 Módulos de 

estudio. Asimismo, las jornadas presenciales se realizan en las ciudades de Santa Ana y 

San Miguel. 

g) Diplomado en Migración, Derechos Humanos y Gobernanza 

Equipo técnico de la Secretaría Ejecutiva participa del Diplomado en Derechos 

Humanos, Migración y Gobernanza se desarrolla de forma virtual, y tiene como objetivo 

desarrollar en las y los participantes las capacidades teóricas y prácticas para 

comprender los principales aspectos de la migración de los países y municipios 

fronterizos del norte de Centroamérica NCA. Así como gestionar adecuadamente la 

migración desde un enfoque de derechos humanos bajo una gobernanza democrática. 

Promoviendo el desarrollo humanitario e integral de la población a través de la 

implementación de programas y proyectos de docencia, investigación científica y de 

vinculación universidad-sociedad y demás ámbitos relacionados con la academia, 

colaborando con el Estado en las políticas o estrategias públicas en materia de 

desarrollo. 

El diplomado se propone que los/las cursantes avancen hacia el logro de los objetivos 

siguientes: 1) Desarrollar conocimientos teóricos-prácticos sobre las migraciones en el 

contexto mundial ,  regional y local que facilite la discusión formal y reflexiva sobre la 

dinámica de flujos migratorios. 2) Identificar los principales enfoques teóricos para el 

estudio de las migraciones internacionales. 3) Comprender los procesos migratorios de 

los países del norte de Centroamérica y de sus municipios fronterizos en el contexto 

actual. 4) Establecer los vínculos entre emigración y desarrollo en el contexto de la 

globalización. 5) Identificar el enfoque de derechos humanos en el estudio de las 

15 
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migraciones internacionales y el desplazamiento interno. 6) Facilitar a los y las 

participantes metodologías y herramientas para el diseño de políticas públicas, 

programas y proyectos para trabajar con población migrante. 7) Desarrollar una modelo 

de gobernanza local democrática en la gestión migratoria. 

111. Fase II del Proyecto "Fortalecimiento de mecanismos de atención y protección a 

personas migrantes en retorno, víctimas de trata de personas y personas objeto de 

tráfico ilícito de migrantes en los países del triángulo del norte de Centroamérica" 

Este proyecto en su primera edición, ejecutada desde febrero 2018 hasta abril 2019 

permitió el fortalecimiento de capacidades de al menos 67 referentes de instancias como el 

Registro Nacional de Personas Naturales; Dirección de Vinculación de Cancillería; Instituto 

Salvadoreño para el Desarrollo de la Mujer; Universidad de El Salvador; Alcaldía de 

Mejicanos; Ministerio de Economía; Procuraduría General de la República; Oficina Local de 

Atención a Víctimas; Ministerio de Agricultura y Ganadería; Ministerio de Salud; Policía 

Nacional Civil, Instituto Salvadoreño Para el Desarrollo Integral de la Niñez y la Adolescencia 

Dirección General de los Derechos Humanos, Cónsul General de El Salvador en Monterrey, 

Nuevo León; Cónsul General de El Salvador en Acayucan; Cónsul General de El Salvador en 

Tapachula; Fiscalía General de la República; Consejo Nacional contra la Trata de Personas; 

Juzgados Especializados de Niñez y Adolescencia; Dirección General de Migración y 

Extranjería. 

16 
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A partir de las buenas gestiones realizadas en la Fase 1, el Fondo de Cooperación Chile­ 

México, tuvo a bien otorgar una segunda fase de implementación, la cual previo a la 

emergencia por COVID-19 estaba prevista a iniciarse a finales de marzo 2020, manteniendo 

la línea de generación y fortalecimiento de capacidades técnicas a instituciones estatales 

que tienen entre competencias la atención y protección de personas retornadas sea niñez, 

adolescencia o adultas. 

Sin embargo, atendiendo a la situación de emergencia mundial de salud, las Agencias 

Administradoras del Fondo Chile - México, reformularon el esquema del proyecto a fin de 

que este responda a necesidades para la atención durante y post pandemia, enfatizando 

que el enfoque siempre será el fortalecimiento de a las instancias que atienden y protegen 

a las poblaciones antes referidas; este fortalecimiento se realizará por medio de la 

adquisición y donación de bienes especies que salvaguarden la salud de los equipos que 

atienden a la población, así como también otros que coadyuven a la reintegración de 

personas retornadas. 

A partir de la iniciativa de cooperación de parte del Fondo Chile - México, se ha trabajado 

articuladamente entre las instituciones que integran el CONMIGRANTES, a fin de identificar 

acciones que permitan atender la actual emergencia así como los efectos post pandemia; 

teniendo como resultado la propuesta de siete instituciones, las cuales que permitirán 

fortalecer la articulación interinstitucional, garantizar la atención inmediata de personas 

retornadas, haciendo un enfoque diferenciado, según su género, edad y condición de 

vulnerabilidad; así como también proporcionar insumos que garanticen seguridad 

alimentaria, acceso a la educación y restitución del derecho a la identidad; las cuales cabe 

resaltar suman un presupuesto total de $189,980.24. 

Las instituciones receptoras de la cooperación fueron las siguientes: 

!  28 
--+- - . ------ 

'  87 

Alimento concentrado para gallinas 89 

Ministerio de Agricultura y Ganadería: 
Con el objetivo de contribuir al fortalecimiento de iniciativas agro-productivas desarrolladas 

por personas retornadas a nivel nacional, recibe: 
·-··----- --· -- - -- ··---··----- ···- ----- - -- ----- . -- ··--·---···---. ----- ·-7 
Insumos Cantidad 

-----� 

- ------- _ _) 
. Alimento concentrado para pollos de engorde. 
Alimentocori'ceí\tradci para engorde y cría c:le ce-rdo 

- -· . --· 

¡  Alimento concentrado para ganado bovino : 194 
I_ -------- - ···- ----- ----- . . . .  - · .  .. ····- . -- . . .  -- . r ·-· 

1 Paquete tecnológico silo bolsa para ganaderos (maquina empacadora y 1 25 
' 1 

bolsas 1 

· Maquina picadora de zacate ' 2  

17 
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Máquina picadora de mediana capacidad 

Tanque de enfriamiento de leche 

Paquete agrícola (Sulfato de amonio) 

Maquinas criadoras de aves para 1000 aves 
------ 

Máquinas incubadoras de huevos 

Mascarillas KN95 

Caretas 

Galón de alcohol gel 

' 1 

2 

65 

5 

4 

500 

100 

18 

Ministerio de Educación. Ciencia y Tecnología: 

Con el objetivo de equipar la sala de aplicaciones de pruebas virtuales a niños, niñas, 

adolescentes, jóvenes y personas adultas retornadas, y así propiciar su reintegración al 

sistema educativo formal, recibe: 

Insumos 

Tablet-PC de gama alta 
- - 

Estructura para instalación de proyector en techo 

Proyector 
---- 

Pantalla para proyectar 

Mascarilla KN95 

Cantidad 

75 

1 

1 

1 

375 

INSTITUTO SALVADOREÑO PARA EL DESARROLLO DE LA MUJER: 

Con el objetivo de mantener un buen nivel de atención psicosocial y legal a mujeres 

migrantes retornadas que estén en situación de violencia de género o que necesiten 

asistencia humanitaria, recibe: 

Insumos 

Giftcard de supermercado por un valor de $50 

Proyector 

Laptop de alta gama uso corporativo 

Cajas de guantes de látex 

Mascarilla KN95 

Galón de alcohol gel 

Caretas 

Cantidad 

140 

1 

4 

10 

579 

25 

so 

Consejo Nacional Contra la Trata de Personas: 

Con el objetivo de garantizar la atención integral a personas víctimas de trata de personas y 

victimas de desplazamiento forzado atendidas en las Oficinas Locales de Atención a 

Víctimas y en el Centro de Recepción de Personas Retornadas, recibe: 

18 
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Registro Nacional de las Personas Naturales: 
Con el objetivo de resguardar la s a l u d  del p e rs ona l q ue  b r i n d a  a t e n c i ó n  a  la población 

retornada en la Dirección G e n e r a l  de A t e n c i ó n  al Migrante, Centros d e  Servicio, Oficinas 

Centrales del R N P N  y Ferias de I d e n t i d a d  a  nivel n a c i o n a l ;  así como de las personas u s u a r i a s  

que r e a l i z a n  su trámite de e m i s i ó n  de Documentos Ú n i co s  de I d e n t i d a d  e n  los D U I  centros, 

recibe: 

, I n s u m o s  
.  ------- ···-----·- .. �- - MijScarillas KN95 

Caretas 
-�!l�_ri_d_e_��o�ol gel _ 

Sanitizante, galón 
-Guantes, caja 10(; unidades 

·- ··--·-·  -- . Pantalla protectora 

C a nt i d ad  

3,000 

120 

1  15 
-----,- ------ -- -----·-- ·----- 

30 

60 

1 

Procuraduría General de la República: 
Con el objetivo de b r i n d a r  atención a  la n i ñ e z ,  a d o l e s c e n c i a ,  a d u l t o s  y u n i d a d e s  fam i lia re s 

retornadas, en t i e m p o s  de e m e r g e n c i a  y post emergencia, recibe: 

I n s u m o s  
_.  ---- -- --- . .  ----- - -  

Giftcard de supermercado por un valor de $50 
Mascarilla KN95 
Galón de sanitizante 

; Galón de alcohol gel 

C a n t i d a d  

tsoo 
;, . -· 

390 

-_f2s 
-------�-�---------------- ... 

25 

------------------� : Gabachones quirúrgicos 
----------------��- 

, 200 

Secretaría Ejecutiva del CONMIGRANTES: 
Con el objetivo de fortalecer los procesos de a r t i c u l a c i ó n  i n t e r i n s t i t u c i o n a l  e  intersectorial 

m u l t i n i v e l  para acercar servicios a las personas migrantes, retornadas y sus fa m il i a s ,  recibe: 

I n s u m o s  C ant i d ad 
- - ------ -  -------------· Laptop de alta gama para uso corporativo 

--- ---------- ...... ---- --------- ------ ---- --- - . --�-- --- ----------- ------ Mascarillas KN95 

19 
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Actualmente, se está trabajando en una segunda entrega de bienes de cooperación, en la 

cual se beneficiará a INJUVE, DGME, MAG, MINED,  INSAMI y a la Secretaría Ejecutiva del 

CONMIGRANTES. 

Las acciones propuestas por las referidas instituciones están orientadas a salvaguardar la 

salud del personal que atienden a la población retornada, así como también el de los 

grupos de personas retornadas con perfiles de vulnerabil idad, como es el caso de los niños 

y las niñas y personas adultas con escasos recursos, pues se está recibiendo insumos de 

bioseguridad, medicamentos de uso crónico, pago de exámenes de laboratorio por seis 

meses e insumos clínicos. 

Por otra parte, también se están recibiendo equipo tecnológico, mobiliario de oficina y 

maquinaria agropecuaria que facilitará los procesos de inserción económica, laboral y social 

de personas jóvenes y adultas retornadas. 

Los bienes a recibir en calidad de donación ascienden a un monto total de $ 58, 969.00; 

estos serán distribuidos de la manera siguiente: 

Instituto Nacional de la Juventud 

Con el objetivo de facil itar el acceso de jóvenes retornados en diversos talleres y 

capacitaciones, en el marco de la Academia Integral de Formación en Juventud (AIFJ), a fin 

de ser un espacio donde se les proporcione formación y mentaría en temas relacionados 

con su desarrollo emprendedor, tengan acceso a la oferta de formación permanente, en un 

entorno seguro, accesible y enfocado en sus necesidades, recibe: 

20 



. . .  

.  .,,4,¡.. 
· -., ·  

. . .  

!,t'i:!lUlM) 1)F 

n, .,,.�Hf)()!{, 

Ct.)N\lj() ..._,'",l'.H)Ni\J, !'ARA í i!. 

PROTfCCIO"-Y DES,\RROtLO DF ti,. 

i'[.R,(lNA \ollGKA". ll'Y �t: l,\,m �\ 

I n s u m o s  
Computadora todo en uno 

. .  ·-·. ----------- -- . , .  

Bocinas de techo Crestron de 4" 

C a n t i d a d  
7  
2 

Amplifi�ador de audio StudiÓZ - -- - - - - - --; 1 
--- " " • ~ ------------- �-- --- ----- ·----- ----- _L _ 

Pantalla de proyección 86" Klip Xtreme · 1 
Cableado de video 
Proyector Epson W39 

·ÚPSde 850VA/45ÓW 
'---···---- ·-·· ---' • --� ••••••••• f " .  �  

:  Sillas secretariales 
----··-···· ·- 

Headset 
Escritorios para computadoras 

: 1  

1  

8  

7  
,- 

:  7 
l 

:  7  

Dirección General de Migración y Extranjería 
Con el objetivo de g a r a n t i z a r  la s e g u r i d a d  s a n i t a r i a ,  m i n i m i z a n d o  el riesgo de contagio en el 
marco de la p a n d e m i a  por COVID-19, de personas retornadas s a l v a d o r e ñ a s  provenientes, 
en su mayoría, de E E U U  y  México, re c i b i d as en v u e l o s  federales, c o m e r c i a l e s  en 
c u m p l i m i e n t o  de una orden de d e p o r t a c i ó n  y  c o n d u c c i o n e s  terrestres, entre las q ue  se 
d e s t a c a n :  hombres, mujeres, n i ñ a s ,  ni ños,  adolescentes no a c o m p a ñ a d o s  y  en grupos 
fa m i l i a r e s ,  extranjeros migrantes en c o n d i c i ó n  i r r e g u l a r  en resguardo en el Centro de 
Atención Integral para Personas Extranjeras Migrantes ( C A I P E M ) ,  así como el p e rsona l de la 
D G M E  e  i n s t i t u c i o n e s  i n m e r s a s  en el proceso de re c ep c i ón q ue  a t i e n d e  a  d i c h a  p o b l a c i ó n ;  
recibe: 

, I n s u m o s  
.  --·- - .  Cajas de 20 Mascarillas KN9S para adultos 

C a n t i d a d  
- 251 

: Cajas de SO mascarilla quirúrgica para adultos (3 capas 450 

- / desechables) 
Caja Guantes de latexdelOC)ünidades (SO cajas Tallas ; 200 

/ 50 cajas Talla M / 100 cajas Talla L) 
¡-Galones de alcoh�����- _ _ _ _ _ _ 100 -- - - -:��--��- - - - - -- 

Galones de amonio cuaternario Sta generación (puro) : 30 
- - .. -- 

: Caretas Protectoras faciales con marco de lentes 200 
' integrados 

Gábachones - qüir6rgicos . 300 
. - . . 

· Bandeja de Bio Seguridad con alfombra (pediluvio 20 

21 
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Barreras de protección acrílicas para ventanillas de 107 

atención al cliente 

Ministerio de Agricultura y Ganadería 

Con el objetivo de contribuir al fortalecimiento de emprendimientos agro productivos de 

personas migrantes retornadas, para mejorar sus niveles de ingresos y mejorar así sus 

condiciones de vida, recibe: 

Insumos Cantidad 

Maquina empacadora de ensilaje 1 
. .  

Quintales de concentrado ganado 15% 

Quintales de concentrado fase 2 cerdos 

20 

10 

Ministerio de Educación, Ciencia y Tecnología 

Con el objetivo de disminuir las probabil idades de contagios de COVID-19 en docentes, 

personal administrativo de Dirección Nacional de Educación de Jóvenes y Adultos y 

personas retornadas que se someten a la aplicación de las Pruebas de Suficiencia, recibe: 

Insumos Cantidad 

Cajas de mascarilla KN95 

Galón de alcohol gel 

100 

75 

Instituto Salvadoreño del Migrante 

Con el objetivo de garantizar el derecho de acceso a la salud de personas retornadas y sus 

familias, principalmente aquellas en condiciones de vulnerabi l idad, mayoritariamente a 

mujeres, niños, niñas y adolescentes, recibe: 
- · ·--· ·  -- 

Insumos Cantidad 
.. . .  -  

Rollos de Gasas 

Libras de algodón 

Paquetes de 8 rollos de de papel toalla 

Cajas de guantes talla M 

Gabachones quirúrgicos 

Botes de 500 mi de yodo 

Cajas Mascarillas quirúrgica 50 unidades 

Cajas Mascarillas KN95 

36 

15 

10 

12 

100 

10 

20 

20 

Estetoscopio Cardiolic 1 

Termómetro laser 3 
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, 150 
60 

· 9 0  
90 

---�--�---- 
¡ 90 

-l- - --- ·---- --- - . -- -  :  48 

· 3  

'  12 
_ _  J 6  . .  -"-- 

l 5 

-- · · -  -- -------· - - -- - - --- -- ---- - .. Examen laboratorio clínico de Triglicéridos 

----�----�.·�¡ -48--- ... - - - - · · · - - - -  -  -  _ _  -_1 
Examen laboratorio clínico Hemograma completo 150 
Examen laboratorio clíriioo ,E.G.H(EXAMEN GENERAL 150 

.. ' - '  .. ..  DEHESES) 

... -· --- -- ------- - --·. Examen laboratorio clínico TGO 
Examen laboratorio clínico TGI' 

Examen laboratorio clínlco Colesterol total 

-Oxímétro 
Galón de Alcohol 90 
Galón Alcohol Gel 

. --'----·-··-- ··- ··-------- Galones de amonio cuaternario Sta generación 
- - · -  .. . ---------·. Examen laboratorio dínlco de Glucosa 
--E����n laboratorio cíi�Íco ¡:¡-¡; Ácido Urico . 

. . . - . . . . . .  -  -- . Examen laboratorio cllnlco Creatinina 

. ------------. . . .  ,  Examen laboratorio clínico E.G.O (EXAMES GENERAL 150 
: �E _9RIN_A) __ _ _ 
· Examen de laboratorio clínico de tolerancia a la 48 

, Cajas de Alopurinol ratiopharm 300 mg 

· glucosa 
.-----·-----·- ----- --·-- ------- - · .  Cajas de Neurontin 300 mg 
·---77,--------------------- ---- Caj�s de Esomeprazol 40 mg 

- - - -----------. - . --- --- - ------ ------ ' Cajas de Codofen Forte 
. - - · - - - - ·  Cajas di! fll1uvett 200 mg 

i 30 
--- ----- ---- -�-- --- 

1 30 ·-- ···-·--·-·-·--··---·:- 30 -·-·-· . - . -------- ····-·-····-· ··--·- -· -··- - -· 
' l 50 
1 

10 

Cajas Ranitid_ina 150 mg MK -·--··- _ _ ' 40 
:_c::_ajas Sucrassyl lGR X 30 SOB RES GRANULAD?S . 40 
, Caja Azitromicin MK SOOMG 
' Caja Denvar 400MG X 5 CAPSULAS 
• Caja-s dé'.P-arÓxe1:ina 20 mg xio. --.-- 

� . -- --· ----·-- . : Caja de Meloxicam x 48 
. , - - ,- -· - -· - ---- - - - Cajas de Antifludex 

Frascos de trimetose 
-- . . -- Tubos DDF 

Capsula de Orfenaflex 
Caja de Eutirox 50mg 

t- . .  ------- . - . -- ---- Frascos Novolin N 
Cajas de Loratadina 

25 
' 25 

20 
20 

.. 

, 4  

·  15 
... · · r  . .  

1  15 
150 

, 15 
,----- ' 20 

30 
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Con el objetivo de facilitar el acceso de personas retornadas a servicios que ayuden a su 

reintegración, por medio de proceso de articulación interinstitucional e intersectorial, 

recibe: 

Insumos 

Paquete de 10 mascarillas KN9S 

Cajas de SO unidades de mascarillas quirúrgicas 

Cajas de 20 unidades de mascarillas KN9S 
. .  

Galones de amonio cuaternario Sta generación (puro) 

Gabachones quirúrgicos 

Caretas protectoras 
---- . ·-··-··-·· ·······-·----· .. 

Galón alcohol gel 

Galón alcohol 90º 

Cantidad 

180 

30 

15 

10 

so 

25 

10 

10 

Bandeja de Bio Seguridad con alfombra (pediluvio 1 

sanitario) 

Computadoras de escritorio 

Tablet 

Escritorios 

Impresor multifunción laser 

Laptop 

Archivero metálico con puertas 

Silla ejecutiva sport (Color canela) 
. .  

Disco duro externo de 2 Teras 

Archiveros tipo robotito de tres gavetas 

Proyector 

2 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

1 

IV. Asistencia humanitaria a personas retornadas y familias de personas migrantes 

Durante la emergencia por COVID -19, la articulación con los enlaces territoriales delegados 

por las Asociaciones de Municipios, así como con las asociaciones de salvadoreños en el 

exterior y organizaciones no gubernamentales miembros de CONMIGRANTES, permitió 

identificar personas migrantes, retornadas y famil ias de migrantes que se encuentran en 

situación de vulnerabi l idad y realizar gestiones a fin de proveer víveres y medicamentos de 

uso crónico. 
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Desde el inicio de la emergencia a la fecha se ha beneficiado a 250 salvadoreños en 

Colorado; 20 salvadoreños en Madrid; 85 salvadoreños en Montreal y un total de 440 

personas retornadas o familias de migrantes en los municipios de San Salvador, Santa Ana, 

Metapán, Sacacoyo, Opico, Chiltiupán, San Ignacio, Candelaria de la Frontera, La Reina, La 

Libertad, Zaragoza, Metalio; sumando un total de $33,159.40, el cual fue financiado a partir 

de cooperación de la Cámara de Comercio Salvadoreña en Quebec, Montreal, Instituto 

Salvadoreño del Migrante, Comité de Salvadoreños en Nebraska, La Voz de los 

Salvadoreños en España y la Asociación de Salvadoreños en Colorado. 

Atención a Vuelas Humanitarios MEXICO Y EEUU 

Secretaría Ejecutiva ha colaborado en la 

atención y entrega de equipo de 

Bioseguridad, con el apoyo de la 

cooperación de los fondos de Chile­ 

México, en la recepción de los vuelos 

procedentes de México, la principal 

característica es el retorno de niños, 

niñas y adolescentes solos y no 

acompañados, asimismo grupos 

familiares, mujeres y hombres. 

También se ha asistido vuelos federales 

de la ICE. A continuación se aprecian los 

datos de retornos presentados por la OIM4: 

Variación Porcentual per Paíi d� R4!patriación {EMro •Agosto 2011) 

-59.9% 

V�n.-,,ón Tot�! 

201.1: J.237 

:uno• �.lH! 

-74% 

Vimwí&i\JSA 

lOll: l.í>Hl 

2020:l:i.ló4 

-18% 

V�•3ÓÓt1 MEX 

2011' LSOl 
lóltl 1.8i2 

1:1 

4 
Organización Internacional para las Migraciones, "Personas Migrantes Retornadas a El Salvador enero­ 

agosto 2021" https://mic.iom.int/webntmi/el-salvador/ 
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CAPITULO ESPECIAL 
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Ley Especia l  para la Protección y Desarro l lo  de la Persona Migrante 
Sa lvadoreña y  su F a m i l i a .  

En el año 2011 se aprobó la "Ley Especial para la Protección y Desarrollo de la 

Persona Migrante Salvadoreña y su Familia", la cual tiene por objeto, desarrollar los 
principios constitucionales rectores garantes de los derechos de la persona migrante 

salvadoreña y su familia, por medio del diseño, formulación, evaluación y monitoreo de 

políticas públicas integrales de protección y desarrollo, mediante . la coordinación 

interinstitucional e intersectorial del Estado y la sociedad civil, en los procesos de desarrollo 
nacional. 

Pr inc ip ios  Rectores de la Ley Espec ia l  para la Protección y Desarro l lo  de 

la  Persona Migrante  Sa lvadoreña y su F a m i l i a .  

a) Respeto irrestricto de los derechos humanos: El respeto a los derechos humanos de la 

persona migrante, independientemente de su condición migratoria, constituye una 
prioridad para el Estado salvadoreño. 

b) No discriminación: Los beneficios establecidos en esta ley serán brindados a las personas 

migrantes salvadoreñas y su familia, sin distinción de raza, etnia, género, edad, creencias, 

religión, pertenencia a determinado grupo social u opinión política, o cualquier otra 
condición. 

c) Protección extraterritorial: El Estado tiene la obligación de proteger los derechos 

humanos de las personas salvadoreñas en el extranjero, independientemente de su 
condición migratoria. 

d) Protección especial a grupos vulnerables: Se brindará protección especial a grupos 

vulnerables, tales como la niñez y adolescencia, la mujer, el adulto mayor, personas con 

discapacidad y otras personas migrantes en situación vulnerable calificadas dentro de la 
Ley. 

e) Interés superior de la niña, niño y adolescente: se prestará primordial atención a las 

niñas, niños y adolescentes, promoviendo acciones que coadyuven a su desarrollo físico, 

psicológico, moral y social, para lograr el pleno y armonioso desenvolvimiento de su 

personalidad y el efectivo cumplimiento y garantía de sus derechos. 

f) Codesarrollo: Implica una manera positiva de vincular la migración con el desarrollo, 

reconociendo a los migrantes como agentes para el mismo, en el cual existe 
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responsabilidad del país de origen en la formulación de políticas; y en la búsqueda de 

acuerdos con los países de destino. 

P l a n  Estratégico para  la  Protecc ión y D e s a r ro l l o  de la Persona M igrante  

S a l v a d o r e ñ a  y  su F a m i l i a .  

Esta Ley establece el mandato de la estructuración de un Plan Estratégico para la 

protección y desarrollo de la persona migrante y su famil ia, el cual deberá tener un 

enfoque de derechos humano. Además, establece los Programas permanentes siguientes: 

1. Programa de Asistencia y Protección Humanitaria. El programa atenderá los servicios 

de asistencia y repatriación a las personas en situaciones extremas tales como: 

accidentes, enfermedades terminales o fallecimiento; facilitará la búsqueda de 

personas desaparecidas; asistirá a las víctimas o sobrevivientes de trata de personas 

y su famil ia; dará asistencia a las personas retornadas, a las víctimas de abuso y 

explotación sexual; asistencia médica, psicológica, psiquiátrica y de rehabi t ltación' 

2. Programa de Migración y Desarrollo. Tiene como objetivo principal, buscar la 

integración y cooperación productiva, económica, social y cultural; así como, 

garantizar la vigencia plena de los derechos económicos, sociales y culturales de la 

persona migrante y su famil ia.6 

Representantes  de i n s t i t u c i o n e s  P ú b l i c a s  y  O r g a n i z a c i o n e s  no 

g u b e rn a m e n t a l e s  q u e  c o n fo r m a n  C O N M I G R A N T E S :  

Representantes Gubernamentales: 

A) Ministerio de Relaciones Exteriores, a Través del Viceministro de Diáspora y Movilidad 

Humana7 

B) Ministerio de Trabajo y Previsión Social 

C) Ministerio de Salud 

D) Ministerio de Educación 

E) Ministerio de Economía 

F) Ministerio de Agricultura Y Ganadería 

G) Ministerio de Turismo 

H) Ministerio de Justicia Y Seguridad Pública, a Través De La Dirección General de Migración 

y Extranjería 

1) Corporación de Municipal idades de la República de El Salvador 

5 Artículo 27 de la Ley Especial para la Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su familia, abril 2019. 
6 Artículo 31de la Ley Especial para la Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su familia, abril 2019. 
7 Diario Oficial número 90, tomo 431, https://www.diariooficial.gob.sv/diarios/do-2021/05-mayo/13-05- 

2021.pdf, mayo 2021. 
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J) Procuraduría General de la República 

K) Registro Nacional de Personas Naturales 

L) Consejo Nacional de la Niñez y de la Adolescencia 

M) Consejo Nacional Contra la Trata de Personas 

N) Instituto Salvadoreño Para el Desarrollo de la Mujer 

Ñ) Ministerio de Gobernación y Desarrollo Territorial 

O) Instituto Nacional de la Juventud 

Representantes no Gubernamentales: 

P) Representantes de las Asociaciones de los Salvadoreños Radicados 

En el Exterior: 

✓ Comité Salvadoreño Nebraska 

✓ Salvadoreños Residiendo en Colorado- SARCO 

✓ Asociación la Voz de Salvadoreños en España 

✓ Red de Salvadoreños en y Amigos en Suecia 

✓ Asociación El Salvador en Francia-AESEF 

. . .  
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Q) Representantes de las Organizaciones No Gubernamentales debidamente Inscritas en El 

Salvador, interesadas y relacionadas con la materia: 

✓ Instituto Salvadoreño del Migrante - INSAMI 

✓ Comité de Familiares Migrantes Fallecidos y Desaparecidos de El Salvador­ 

COFAMIDE 

R) Representantes de las Universidades Privadas 

✓ Universidad tecnológica de El Salvador-UTEC 

✓ Universidad Luterana Salvadoreña 

S) Un Representante de la Universidad de El Salvador 

T) Un Representante de las Asociaciones de La Pequeña y Mediana Empresa 

Acc iones  r e a l i z a d a s  por C O N M I G R A N T E S :  

El año nueve marcó para CONMIGRANTES un trabajo de generación y desarrollo de 

condiciones y capacidades de articulación, ello por decisión estratégica y por la limitante 

asignación presupuestaria, puesto que los fondos asignados se han destinado a coadyuvar 

al tema de la pandemia. 

D e s a r r o l l o  de Ses iones :  

Desde la instalación del Consejo se han llevado a cabo 136º Sesiones Ordinarias. 
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C o n fo r m a c i ó n  de C o m i s i o n e s  I n t e rn a s  de Trabajo :  

Las comisiones son integradas por personas representantes de las distintas instituciones 

que conforman el Consejo voluntariamente o a solicitud. Analizan los temas y situaciones 

que les han sido encomendados, luego elaboran una propuesta concreta para ser 

presentada al Pleno para que sea aprobada. 

Comisión sobre reforma a la Ley Especial 

EL 22 de diciembre de 2020, a través de la Secretaría Ejecutiva, se Instaló la Comisión sobre 

reforma a la Ley Especial presentada por el Diputado Reynaldo Cardoza (Ministerio de 

Agricultura y Ganadería, Ministerio de Relaciones Exteriores, Registro Nacional de las 

Personas Naturales, Dirección General de Migración y Extranjería, Salvadoreños Residiendo 

en Colorado, Instituto Salvadoreño del Migrante) 

Metodología de discusión y sistematización de insumos a la reforma de ley Especial de 

CONMIGRANTES, en el que se tomaron las consideraciones siguientes: 

l. Antecedentes 

a. A manera de referencia cabe mencionar que el interés de reformar la Ley Especial del 

CONMIGRANTE ha estado presente en las discusiones del Pleno del Consejo en los últimos 

4 años. 

b. En 2017 se realizaron varias jornadas para identificar los artículos e incisos que 

necesitaban reformarse. Estas incluyeron un par de intercambios con algunos diputados. 

Por favor ver documento adjunto sobre este tema. 

c. La Ley Especial fue reformada en 2018 e integró literalmente varias de los insumos 

generados en las discusiones del Consejo. 

d. El 5 de noviembre de 2020, esta Secretaría Ejecutiva tuvo conocimiento de la propuesta 

de reformas a la Ley Especial de Protección y Desarrollo a la Persona Migrante y su Famil ia, 

presentadas por el Diputado Reynaldo Antonio López Cardoza, de la fracción del Partido de 

Concertación Nacional. Este documento fue enviado al Pleno del Consejo. 

e. El 19 de noviembre de 2020, COMURES envió correspondencia a esta Secretaría 

Ejecutiva, la que entre otras cosas expresa que comparte con el diputado López Cardoza 

"ya no mencionar y omitir en su texto a COMURES CUANDO se refiere a la especificación de 

los integrantes del pleno del Consejo como parte de las instituciones gubernamentales". 

f. En Sesión Ordinaria realizada el 26 de noviembre de 2020 este Consejo acordó establecer 

una comisión de trabajo para establecer la metodología de discusión y puntual izar 
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propuestas y sugerencias a las reformas de ley presentadas por el Diputado López Cardoza. 

Además, se acordó tomar en consideración la propuesta de discusión presentada por el 

Instituto Salvadoreño del Migrante. 

g. El 14 de diciembre de2020, esta Secretaría Ejecutiva recibió correspondencia del 

Diputado Reynaldo Antonio López Cardoza en la cual se solicitan observaciones puntuales 

al proyecto de reformas. 

2. Resumen sobre las reformas de ley 

a. El documento contiene alrededor de 27 reformas. Las que cubren las áreas de la 

naturaleza, composición y funciones del Consejo. 

b. En el art.6 se propone que el Consejo tenga autonomía técnica, administrativa y 

financiera 

c. En el art.7 se propone que el Consejo tenga su línea presupuestaria en el Presupuesto 

Nacional. 

d. En el art.10 se propone que: 

i. El Consejo pase a ser una entidad ejecutora 

ii. Se promueva la creación de los Consejos de Comunidades Salvadoreñas en el Exterior 

e. En el art. 12 se propone una reconfiguración del pleno del Consejo. 

i. Se propone suprimir algunas instituciones públicas e incluir otras. 

ii. Se propone incrementar la participación de las asociaciones de salvadoreños en el 

exterior y de los representantes de las asociaciones de la pequeña y mediana empresa. 

f. Se adiciona el CAPITULO II-A, el cual se refiere a los Consejos de las Comunidades 

Salvadoreñas en el Exterior 

g. En el art.21 se proponen varios criterios para la persona que estaría al frente de la 

Secretaría Ejecutiva. 

h. En el art.36 se propone que el menaje de casa este regulado por el art.146 de la Ley 

Especial de Migración y de Extranjería 

3. Enfoques de la discusión 

a. Sobre el objetivo de la Ley Especial 

b. Sobre la naturaleza y atribuciones del Consejo para la Protección y de Desarrollo de la 

Persona Migrante y su Familia, CONMIGRANTES 

31 



c. Sobre la autonomía presupuestaria del Consejo 

d. Sobre el desarrollo administrativo y programático del Consejo 

e. Sobre la integración del Consejo 

f. Sobre los representantes no gubernamentales en el Consejo 

g. Sobre los Consejos de Comunidades Salvadoreñas en el Exterior 

h. Sobre el Titular de la Secretaría Ejecutiva 

i. Sobre el menaje de casa 

j. Sobre elaboración del presupuesto anual 

4. Calendario de trabajo 

a. Reuniones semanales de la comisión 
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b. Distribución de secciones para preparar la discusión y presentar propuestas 

c. Sistematizar las propuestas y comentarios a las reformas de ley 

d. Presentar propuestas de reformas al Pleno del Consejo 

e. Presentar reformas a la Comisión de Relaciones Exteriores de la Asamblea Legislativa 

Comisión Ad hoc proceso de selección del nuevo Secretario Ejecutivo de CONMIGRANTES 

periodo 2021-2025 

Conformación de Comisión para elección del Secretario Ejecutivo de CONMlGRANTES 

2021-2025 Comisión estará integrada por una persona representante de cada uno de los 

cuatro sectores que integran el Consejo. 

El Pleno acordó conformar una comisión en la que se cuente con la mayor participación 

posible a fin de garantizar un proceso transparente; la Comisión estará integrada por: 

INJUVE, MINGOBDT, MAG, CNCTP, ISDEMU, MAG, PGR, INSAMI, MRREE, MTPS, 

MINEDUCYT, RNPN, UTEC, SARCO, COFAMIDE, Cámara de Comercio de Canadá. 

Las funciones de la Comisión serán: 

A) Elaborar el perfil que se espera que cumpla la persona titular de la Secretaría Ejecutiva; 

B) determinar la ponderación que se le dará a cada uno de los requisitos que se 

establezcan; 
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C) elaborar un cronograma para cumplir con el procedimiento de selección. 

Asimismo la Comisión presento para aprobación del Pleno, la propuesta de perfil, las 

ponderaciones asignadas y el cronograma. La coordinadora de la Comisión fue la 

representante del Ministerio de Agricultura. 

Pr inc ipa les  desafíos de CONMIGRANTES para el año 2022 

• Elaboración de planes de trabajo por cada uno de los ejes de acción; 

• Diseño y puesta en ejecución del modelo de gestión nacional para la inserción de las 

personas migrantes retornadas; 

• Diseñar e implementar el proyecto de divulgación de la "Campaña de 

Concientización sobre los Riesgos de Migrar de Manera Indocumentada". Esta 

campaña tendrá como objetivo alertar a la población salvadoreña sobre los riesgos 

de la migración indocumentada que conlleva un alto costo humano y genera 

desintegración familiar. Esta campaña será ejecutada a través de diferentes medios 

de comunicación y actividades a nivel nacional. 

• Dotar a la Secretaría Ejecutiva y a las instituciones miembros del Consejo, a través 

del refuerzo presupuestario los recursos suficientes a los programas que crea la ley. 

• Trabajar en la construcción, promoción e implementación de una Política Migratoria 

Integral. 

• Potenciar e institucionalizar mecanismos de articulación entre sociedad civil e 

instituciones de Gobierno. 

• Trabajar en la disminución de los tiempos que transcurren entre la notificación, 

localización de una persona que ha fallecido o ha sido víctima de homicidio o 

repatriación. 

• Trabajar en la difusión de los derechos de las personas migrantes. 

• Ampliar la red de protección Consular para que las famil ias conozcan donde acudir. 

• Garantizar el acceso a la justicia y el derecho a la reparación de las personas 

víctimas y sus familias. 
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ACCIONES DE LAS DIFERENTES INSTITUCIONES MIEMBROS DE 

CONMIGRANTES: 

El Consejo Nacional para la Protección de la Persona Migrante y su Famil ia - 

CONMIGRANTES, por medio de sus diferentes instituciones que lo integran, llevan a cabo 

una serie de acciones permanentes y otras de carácter temporal tanto fuera como dentro 

del territorio salvadoreño. 

Ministerio de Relaciones Exteriores 

* * * 

••• • • 

• • 
• • 

* • • 

GOBIERNO DE 

EL SALVADOR 

MINISTERIO 

DE RELACIONES 

EXTERIORES 

l. ACTIVIDAD/ PROYECTO: "Desarrollo económico y turístico para la reintegración de 

mujeres migrantes retornadas (transformando vidas)". 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Generar desarrollo socioeconómico de las mujeres migrantes 

retornadas, así como turístico en los territorios a intervenir. 

BENEFICIARIOS: 12 mujeres 

RANGO DE EDAD: 18 en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE, MITUR - INSAFORP 

2. ACTIVIDAD / PROYECTO: Proyecto de Formación de jóvenes retornados en cocina 

profesional (PMA-PBFIV) 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Garantizar la seguridad alimentaria y protección de las mujeres y 

hombres jóvenes por medio de la mejora de oportunidades de empleo, ingresos y el 

empoderamiento a través de la al imentación y la gastronomía. 

BENEFICIARIOS: 75 jóvenes (Femenino y masculino) 

RANGO DE EDAD: De 18 a 29 años 
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TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE, MITUR, PMA- UFG 

3. ACTIVIDAD / PROYECTO: Contribución a la Reinserción de Mujeres, Niñas y Niños 

Migrantes Retornados, como Población Priorizada en el Plan Social de El Salvador - 

Fase 11 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Facilitar el acceso de las mujeres migrantes retornadas a 

oportunidades de formación en áreas no tradicionales o de fortalecimiento de sus 

capacidades emprendedoras; y a las niñas y niños retornados por medio de acceso a 

oportunidades de formación en habilidades para la vida por medio de programas 

educativos y de arte y cultura, de acuerdo a sus planes de vida. 

BENEFICIARIOS: 84 mujeres 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 4 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE, AECID -ITCA FEPADE 

4. PROYECTO: Formación y fortalecimiento de capacidades de las diásporas 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Desde una perspectiva integral, se promovido la ejecución de 

iniciativas que favorezcan la formación de las personas salvadoreñas en la diáspora. Se han 

desarrollado talleres de capacitación y certificación en género, liderazgo y comercio 

electrónico. 

BENEFICIARIOS: 400 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 

5. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Promover el desarrollo de las comunidades salvadoreñas en 

el exterior por medio del acercamiento de los servicios que ofrece el GOES 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: se han desarrollado ferias de identidad en 15 ciudades de 

Estados Unidos. 

BENEFICIARIOS: 3,470 personas 
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RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/0 ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 

6. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Talento de Regreso a Casa 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Jornadas de capacitación e intercambio de conocimientos en 

áreas de comercio electrónico y cinematografía. 

BENEFICIARIOS: 300 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 

7. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Mapeo de emprendedores salvadoreños en el exterior y 

publicación de Directorios 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Se han identificado más de 300 emprendedores salvadoreños 

alrededor del mundo. Con esta iniciativa se busca reconocer y visibi l izar sus esfuerzos e 

identificar oportunidades de apoyo y vinculación. 

BENEFICIARIOS: 300 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 

8. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Servicios de pasaportes 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Emisión de pasaportes en las Representaciones Diplomáticas y 

Consulares. 

BENEFICIARIOS: 187,461 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 
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9. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Asentamientos 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Asentamientos en el registro del Estado Famil iar. 

BENEFICIARIOS: 3, 793 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE -AMSS 

10. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Actuaciones notariales 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Hechos y actos notariales. 

BENEFICIARIOS: 33,387 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 

11. ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión de tramites interinstitucionales 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Gestionar solvencias de antecedentes penales, certificaciones 

policiales, documentaciones de Registro Estado Familiar, entre otros. 

BENEFICIARIOS: 30,752 personas 

RANGO DE EDAD: 18 años en adelante 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MRREE 
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ACTIVIDAD/ PROYECTO: Readecuación de las instalaciones para la atención de las personas 

retornadas en la ruta de derivación interinstitucional. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Reubicar en un solo espacio la ruta de derivación a fin de que el 

retornado acceda a servicios adicionales de acuerdo con las necesidades (CONNA, ISNA 

PGR, ISDEMU, MRREE, MTPS, RNPN, OLAVMF). 

BENEFICIARIOS y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: de noviembre 2020 a enero 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, ACNUR - WORLD VISION 

N° 2 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión e implementación de equipo de bioseguridad en el Centro 

de Recepción de Retornados Salvadoreños (CRRS) de la Gerencia de Atención al Migrante 

(GAMI) 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Reubicar en un solo espacio la ruta de derivación a fin de que el 

retornado acceda a servicios adicionales de acuerdo a las necesidades (CON NA, ISNA PGR, 

ISDEMU, MRREE, MTPS, RNPN, OLAVMF) 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada, de Todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: noviembre 2020 a Enero 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, ACNUR - WORLD VISION 

N° 3 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Fortalecimiento de capacidades del personal de la GAMI y Control 

Migratorio 
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OBJETIVOS/ RESULTADOS: Realizar de forma periódica talleres, capacitaciones, autocuido a 

todos los colaboradores de la GAMI y Control Migratorio, con el fin de actualizar, 

retroalimentar conocimientos, capacidades y técnicas de atención a la población migrante 
retornada salvadoreña. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Colaboradores y colaboradoras de la GAMI y Control 
Migratorio, dirigido a la Población adulta 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: En continua retroalimentación 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, OIM -ACNUR -  UNICEF - CICR - 

IRC - Embajada América 

Nº4 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión de kit de alimentos, higiene y lúdicos 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Beneficiar a la población migrante retornada a través de la 

asistencia humanitaria como parte del proceso de dignificar su regreso a casa. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 
retornada de Todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: En continua gestión 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, OIM - ACNUR - CICR - Plan 
Internacional - EDUCO - GIZ - NCR 

NºS  

ACTIVIDAD / PROYECTO: Ampliación de baños y urinarios para población masculina 

retornada 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Beneficiar a la población adulta masculina retornada, la cual 

refleja mayor índice de retornos en comparación con la de mujeres y niños (as) 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Población masculina retornada, Adolescentes y 
mayores de 18 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: noviembre 2020 a Enero 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, GIZ 

Nº6 
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ACTIVIDAD/ PROYECTO: Actualización de entrevista e implementación de biometría 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Registrar de forma integral los datos de las personas que son 

atendidas en la GAMI a fin de resguardar la biometría de forma individual como respaldo 

de la identidad de la persona retornada. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres y hombres migrantes retornados, Mayores de 

18 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero a junio 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME (DIDT) 

N ' 7  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Actualización de protocolos (Adultos/ Niñez) 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Revisar anualmente los protocolos existentes para actualizar la 

información pertinente de acuerdo a la dinámica del contexto migratorio. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada, Todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: octubre 2020 - Mayo del 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, OIM 

N ' 8  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Readecuación de espacios para la entrega de ayuda económica y 

humanitaria en Centro de Recepción de Retornados Salvadoreños {CRRS} en la GAMI 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Contar con un espacio adecuado para entregar y resguardar el 

apoyo económico y las donaciones a las personas retornadas. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada, Todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: noviembre 2020 a Enero 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, ACNUR - WORLD VISION 

N'9 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión e instalación de canopis para predio en aeropuerto y para 

parqueo principal en la GAMI. 
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OBJETIVOS/ RESULTADOS: Resguardar de la intemperie a la población migrante en espera 

atención por parte de la DGME e instituciones de apoyo. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Servidores públicos, mujeres, hombres, niñez y 

adolescencia migrante retornada, Todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero del 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, OIM - CNR -ACNUR 

N°lO 

ACTIVIDAD / PROYECTO: Gestión de donación de equipo informático para la ruta de 

derivación. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Proporcionar a las instituciones de apoyo el equipo tecnológico 

para la incorporación de datos en el módulo de protección dentro de la ficha única 

migratoria. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Instituciones de apoyo (CONNA, ISNA PGR, ISDEMU, 

MRREE, MTPS, RNPN, OLAVMF, PNC, MINSAL), Colaboradores técnicos de las instituciones. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Abril del 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, ACNUR 

N' 11 

ACTIVIDAD / PROYECTO: Campañas de sensibilización sobre la Migración irregular en 

fronteras, sucursales de pasaporte y CRRS. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Sensibilizar a la población salvadoreña en general para conocer y 

minimizar los riesgos de la migración irregular. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Población salvadoreña, Todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Septiembre 2020 a Septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME (Coordinación de Trata de 

personas y Tráfico ilícito de migrantes) 

Nº 12 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión de contrato de servicios de baños portátiles en aeropuerto 

y estación de espera GAM l. 
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OBJETIVOS/ RESULTADOS: Brindar a la población retornada el acceso a servicios sanitarios 

l impios y cómodos mientras se encuentran en espera a ser atendidos. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada, Todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: septiembre 2020 a Septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, OIM 

N°l3 

ACTIVIDAD / PROYECTO: Participación de instituciones que atienden perfil con necesidades 

de protección en el proceso de retorno. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Contar con una red de apoyo para dar respuestas a la población 

retornada con necesidades de protección a su llegada al país. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de Todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero a septiembre 2021. 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, NCR - CICR -ACNUR -  IRC 

N°14 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Activación de red de apoyo para casos sin arraigo 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Contar con una red de apoyo para dar respuestas a la población 

retornada referente a sus necesidades emergentes a su llegada al país. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres y hombres migrantes retornados, Mayores de 

18 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero a septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, NCR 

N°lS 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión de aparatos telefónicos para brindar llamadas nacionales e 

internacionales y tarjetas para habilitación de saldo. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Brindar l lamadas telefónicas a los connacionales para que se 

comuniquen con sus familiares a fin de minimizar los niveles de ansiedad. 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Mayo a septiembre del 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, NCR - CICR - Plan Internacional. 

Nº 16 

ACTIVIDAD / PROYECTO: Gestión de agua embotellada individual para hidratación de la 

población retornada. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Brindar agua embotellada como medida de salubridad para 

minimizar los riesgos de deshidratación y contagio en el proceso de recepción. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de Todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Febrero a septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, CICR 

Nº 17 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Rotulación del Centro de Recepción de Retornados Salvadoreños 

(CRRS) en GAMI 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Identificar las áreas del CRRS, para una mejor comprensión y 

facilitación de los servicios que se brindan en el proceso de atención y recepción. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero del 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, WORLD VISION 

Nº 18 

ACTIVIDAD / PROYECTO: Gestión de insumos de limpieza (Lejía, desinfectante, detergente, 

basureros, bolsas para basura, entre otros). 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Mantener las instalaciones limpias y ordenadas para atender y 

contrarrestar la propagación de virus o cualquier otra enfermedad. 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Servidores públicos, mujeres, hombres, niñez y 

adolescencia migrante retornada de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero a septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, OIM 

Nº 19 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Gestión de cooperación para la contratación de equipo de atención 

psicosocial. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Brindar atención psico-social en momentos de crisis a personas 

retornadas identificadas en el proceso de recepción. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Enero a Septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, ACNUR - IRC 

Nº20 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Participación en el Consejo Nacional contra la Trata de Personas. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Coordinar acciones para la identificación del delito de trata e 

impulsar el plan de acción interinstitucional. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: septiembre 2020 a Septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME 

Nº 21 

ACTIVIDAD / PROYECTO: Detección e incorporación de posibles casos de Trata al Sistema 

Integrado de Gestión Migratoria Módulo Trata y Tráfico de personas. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Registrar los posibles casos para elaborar expedientes y 

resoluciones e informar a la Fiscalía General de la República y al Consejo Nacional contra la 

Trata para el seguimiento pertinente. 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Población salvadoreña, de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: septiembre 2020 a Septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME 

Nº22 
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ACTIVIDAD/ PROYECTO: Remodelación y adecuación del Centro de Atención Integral para 

Personas Extranjeras Migrantes (CAIPEM). 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Contar con un albergue para atender a la población extranjera 

en condición irregular y para que puedan pernoctar las personas retornadas salvadoreñas. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, hombres, niñez y adolescencia migrante 

retornada salvadoreña y extranjera de todas las edades. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: septiembre 2020 a Septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME 

Nº 23 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Instalación de cámaras de video vigilancia en GAMI y CAIPEM 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Mantener la seguridad del plantel e identificar perfiles de riesgo 

para la población migrante. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Servidores públicos, mujeres, hombres, niñez y 

adolescencia migrante retornada. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Junio a septiembre 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: DGME, UNICEF 
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Nºl  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Intermediación Laboral 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Registro Personas retornadas en la Red nacional de empleo 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas que retornan al país en calidad de 

deportación de Estados Unidos, retornados que no lograron llegar hasta Estados Unidos y 

toda persona que retorne al país de cualquier país destino, en total 83 hombres y 48 

mujeres entre 30 a 60 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MTPS, DGME, a través de la GAMI, con 

la cual se tiene una articulación para implementación de las diferentes acciones como es la 

ventanilla del MTPS en las instalaciones. 

Nº2  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Registro Personas retornadas 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Social izar perfiles con las empresas para colocación en un 

empleo. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas Migrantes deportadas y retornadas, en total 

83 hombres y 48 mujeres entre 30 a 60 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MTPS 

Nº3  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Orientación Laboral 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Dar a conocer herramientas para la búsqueda de un empleo, 

entrevistas, preparación de currículos. 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas Migrantes deportadas y retornadas, en total 

39 hombres y 21 mujeres entre 30 a 60 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MTPS 

Nº4 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Referidos para certificación habilidades y competencias 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Que las personas Deportadas tengan como comprobar las 

habilidades o competencias adquiridas fuera del país. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas deportadas que residieron más de 5 años en 

otro país, en total 4 Hombres referidos para certificación competencias entre 30 a 60 

años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MTPS, SWISSCONTAC e INSAFORD 

NºS 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Colocación en puestos de trabajo 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Inserción laboral 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas Migrantes deportadas y retornadas, en total 9 

hombres y 1 mujer, entre 30 a 60 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MTPS 

Nº6 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Servicio Público de Empleo 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Llevar a cabo acciones efectivas e integral en beneficio de las 

personas retornadas para generar inserción productiva en un puesto de trabajo. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas Migrantes retornadas, entre 18 a 60 años y 

más, dirigido a mujeres y hombres. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: permanente 
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INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MTPS 

N° 7  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Encuentros Empresariales 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: S e n s i b i l i z a r  a  las empresas para fa c i l i t a r  la contratación de 

Personas retornadas, a través de los e n c u e n t ro s  que nos permitan que se pongan a 

disposic ió n  o p o r t u n i d a d e s  de e m p l e o .  

B E N E F I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDAD: Personas Migrante Retornadas y Empresas en 

b ú s q u e d a  de recursos h u m a n o ,  entre 18 a 60 años y más, dirigido a mujeres y hombres. 

T I E M P O  DE DURACIÓN D EL PROYECTO: permanente 

INSTI T U C IO N ES  Y/O O R G A N I S M O S  INVOLUCRADOS: MTPS en c o o r d i n a c i ó n  con empresas 

en búsqueda de recursos h u m a n o .  

Ministerio de Salud 

* * * 

••• * * 
* * 
* * 

* * * 
GOBIERNO DE 

EL SALVADOR 

MINISTERIO 

DE SALUD 

Durante el período i n fo r m a d o  los procesos de recepción y atención a personas migrantes 

retornadas se d e s a r ro l l a ro n  de manera irregular en cuanto al espacio físico donde se 

desarro lló . Por tanto, a este ministerio se le dificultó el registro estadístico de las 

atenciones b r i n d a d a s .  S in  embargo, se informa q u e  M I N S A L  dio cobertura al 100% de los 

procesos de retorno recibidos, aportando personal médico para b r i n d a r  atenciones 

oportunas. 

N° 1 

A C T I V I D A D /  PROYECTO: Funcionamiento de una Red Técnica Institucional en el nivel rector 

para la atención a Poblaciones Migrantes. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Coordinar las acciones técnicas-operativas en la atención en 

s a l u d  a  la p o b l a c i ó n  migrante. 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Todas las poblaciones Migrantes 

TIEMPO DE DURACIÓN: Actividad de carácter permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINSAL 

Nº2 
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ACTIVIDAD/ PROYECTO: Atención de personas migrantes retornadas en las en los procesos 

de recepción. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Contribuir a la garantía del derecho humano a la salud de las 

poblaciones migrantes retornadas. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas migrantes retornadas, Durante este proceso 

se atiente priorizada mente a mujeres embarazadas, niñas y niños menores de 5 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN: Actividad de carácter permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINSAL 

Nº3 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Vinculación de personas migrantes con necesidades de atención de 

VIH y Tuberculosis. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Facilitar la vinculación a la atención y tratamientos de pacientes 

retornados con VIH y/o Tuberculosis. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas migrantes retornadas identificadas con VIH 

y/o Tuberculosis. 

TIEMPO DE DURACIÓN: Actividad de carácter permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINSAL 

Nº4 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Tramitación de casos de Migrantes con necesidades en salud que 

requieren ser vinculados a los servicios de salud. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Facilitar el acceso a los servicios de salud de las personas 

migrantes. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Personas migrantes retornadas 
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TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Actividad de carácter permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINSAL 

N° 5 
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ACTIVIDAD/ PROYECTO: Exoneración del impuesto sanitario de repatriación de cadáveres de 

personas migrantes fallecidas en el exterior. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Contribuir a minimizar costos económicos para la repatriación 

de cadáveres de personas migrantes fallecidas en el exterior. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Familias de escasos recursos de personas migrantes 

fallecidas en el exterior. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Actividad de carácter permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINSAL, MRREE 

Ministerio de Turismo 

* • * 

••• • • 
* • 

* • 
• • • 

GOBIERNO DE 

EL SALVADOR 

N° l  

MINISTERIO 

DE TURISMO 

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Reuniones de acercamiento con el sector turismo con relación a la 

construcción de un Código de conducta para el sector turismo. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Obtener insumos para la construcción de un Código de 

Conducta para prevenir la trata de personas particularmente de población y niñez 

migrante. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 38 representantes de instituciones nacionales 

gubernamentales y no gubernamentales, entre 25 a 60 años con un total de 20mujeres y 

18 hombres. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 6 meses 
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I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  I N V O L U C R A D O S :  M i n i s t e r i o  de T uris mo,  M i n i s t e r i o  de 

J u s t i c i a  y  Seguridad, Consejo N a c i o n a l  Contra la  Trata de Personas, M i n i s t e r i o  de R e l a c i o n e s  

Exteriores, M i n i s t e r i o  de Salud, M i n i s t e r i o  de Trabajo, CAPRES, CORSATUR, C O N N A , PGR, 

FGR, ISNA, I S D E M U .  

N º 2  

A C T I V I D A D /  PROYECTO: Participación en el curso especializado sobre atención a víctimas del 

delito de trata: Curso Especializado sobre atención a víctimas del delito de trata de personas. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Fortalecer las c a p a c i d a d e s  i n s t i t u c i o n a l e s  de los p a r t i c i p a n t e s  en 

asistencia y víctimas de trata de personas, r e s p o n d i e n d o  a  contexto actual migratorio del 

país y de la región 

B E N E F I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDAD:  2 representantes de M I T U R ,  edades de 30 a 40 años, 

participación de 2 mujeres 

T I E M P O  DE D U R A C I Ó N  D E L  PROYECTO: 1 mes 

I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  I N V O L U C R A D O S :  M I T U R ,  I nsti tuc i ones integrantes del 

Consejo N a c i o n a l  Contra la Trata de P e r s o n a s .  

N° 3 

A C T I V I D A D /  PROYECTO: Participación en el curso de Fortalecimiento de las capacidades de 

las organizaciones de la diáspora en Mesoamérica. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Fortalecer  las c o m p e t e n c i a s  y  actitudes e m p r e n d e d o r a s  de 

q u i e n e s  l i d e r a n  las o r g a n i z a c i o n e s  de las d i á s p o r a s  c o m o e m p r e n d i m i e n t o s  s o c i a l e s .  

B E N E F I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDAD: 1 representante de MI TU R ,  entre 25 y 60 a ñ o s .  

T I E M P O  DE DURACIÓN D E L  PROYECTO: 3 meses 

I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  I N V O L U C R A D O S :  M I T U R ,  O r g a n i z a c i o n e s  de la d i áspo ra 

en el país y en el exterior 

Nº4 

A C T I V I D A D /  PROYECTO: Análisis y aporte de observaciones a la Ley de CONMIGRANTES y de 

la propuesta de reforma. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: A n á li s i s  de la Ley efectuado y observaciones e n v i a d a s  a  la 

Secretaría de C O N M I G R A N T E S  
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Las instituciones de CONMIGRANTES, entre 25 y 60 

años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 mes 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MITUR, Instituciones de 

CONMIGRANTES. 

Ministerio de Agricultura y ganadería 

. . .  
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N º l  

MINISTERIO 
DE AGIUCUl:I'URA 
Y GANADERÍA 

ACTIVIDAD: Entrega de incentivos para la producción 

Consiste en la entrega de alimento concentrado, bolsas para silos y tres incubadoras. 

OBJETIVO: Que los productores cuenten con herramientas y estrategias para su seguridad 

alimentaria y sostenibilidad famil iar.  

RESULTADO: Productores capacitados en el manejo de incubadoras para producción de 

aves y en el manejo de cerdos. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 4 hombres, entre 38 y 56 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG, AGCID Chile, AMEXCID, 

CONMIGRANTES 

N ' 2  

PROYECTO: Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su Familia. El proyecto consiste 

en el apoyo de equipo de acopio de leche cruda en las ganaderías ubicadas en los 

departamentos de San Miguel, Sonsonate y Chalatenango. 

52 



·�· . ._,. 
. . .  

U  '"'-S!ij() ,.\l. ,10!'<,�l, 1'1\ll,.-\ lA 
l'RúTf,CCh):-.Y DESARROl l n »r L� 

l'LR,ONA Ml(,RA'\lr'Y \U /"-\\ULL-\ 

OBJETIVO: Dotar a las unidades productivas de equipo para la cadena de fria de leche cruda 

fluida. 

RESULTADOS: Acopio de 1,400 botellas de leche manejadas bajo la cadena de fria en cada 
lugar. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Hombres y mujeres mayores de edad de los municipios 

y departamentos de San Miguel, Sonsonate y Chalatenango. 1 mujer de 35 años y 2 
hombres entre 40 y 47 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG, Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

OBSERVACIÓN: 

a) Se desarrollaron 15 Visitas de Asistencia técnica en manejo de equipo de tanques de 
enfriamiento de leche cruda de vaca, 

b) Seguimiento a las unidades productivas en el buen uso de los equipos 

Álbum fotográfico de los tanques que están siendo utilizados por los Productores en sus 

Ganaderías 

Equipo de Enfriamiento Ubicado en San 
Miguel.- 

Nº3 

Equipo de Enfriamiento Ubicado en 
Sonsonate.- 

ACTIVIDAD: Asistencia técnica para el manejo de pequeñas ganaderías bovinas. 

OBJETIVO: Que los productores cuenten con asesoría técnica para que mejoren su 

producción y garanticen su economía familiar. 
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RESULTADOS: Productores atendidos en el manejo del ganado bovino. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 5 hombres entre 38 y 56 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG 

N° 4  
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ACTIVIDAD: Asistencia técnica para el manejo de crianza avícola 

OBJETIVO: Que los productores cuenten con asesoría técnica para que mejoren su 

producción y garanticen su economía familiar. 

RESULTADOS: Productores atendidos en el manejo en la crianza de aves de traspatio. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 3 hombres, entre 38 y 56 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG 

N'5  

ACTIVIDAD: Se desarrollaron 15 visitas de asistencia técnica y seguimiento para la mejora de 

capacidades a productores en el buen uso y manejo de equipo de acopio de leche, picadoras 

de pasto, empacadoras y alimentación con concentrado. 

OBJETIVO: Que los productores cuenten con la orientación técnica con iniciativas de 

bovinos para el buen uso de quipo para acopio de leche y la adopción de tecnología de 

ensilaje. 

RESULTADOS: Mejorar la producción. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Hombres y mujeres mayores de edad de los municipios 

y departamentos de San Miguel, Sonsonate y Chalatenango, edades entre 35 y 47 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG, Ministerio de Relaciones 

Exteriores 
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Nº6  

ACTIVIDAD/ PROYECTO: Asistencia técnica y capacitación de ganaderos de pequeña escala 

del Municipio de Nueva Concepción, Chalatenango. 

OBJETIVO: Fortalecimiento de las capacidades en el manejo del hato ganadero. 

RESULTADOS: Productores atendidos en el manejo del ganado bovino. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 6 hombres, entre 40 y 50 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG 

Nº7 

ACTIVIDAD: Asistencia técnica y capacitación a productores de frutas en la Nueva 

Concepción, Chalatenango. 

OBJETIVOS: Fortalecimiento de las capacidades en el manejo y producción de frutas. 

RESULTADOS: Productores atendidos en el manejo y manejo de frutas. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 3 hombres, entre 40 y 50 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG 

Nº8 

ACTIVIDAD: Asistencia Técnica del cultivo de 100 manzanas de arroz en la Nueva 

Concepción, Chalatenango. 

OBJETIVOS/ RESULTADOS: Fortalecimiento de las capacidades en el cultivo de arroz. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Productores atendidos en el cultivo de arroz. 1 hombre 

de 47 años 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MAG 
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• Atención educativa a 48 personas migrantes salvadoreñas, residiendo en el extranjero. 

• 41 estudiantes residiendo en el extranjero, fueron atendidos por medio de modalidades 

flexibles. 

• 7 estudiantes atendidos por medio de la prueba de suficiencia. 

1 1 o 1 o 1 

BELGICA o 2 2 o 2 2 

COSTA DE MARFIL 1 1 o o 1 1 

COSTA RICA 1 1 2 o 1 1 2 

ESPAÑA 2 2 4 1 1 2 3 5 

ESTADOS UNIDOS 8 17 25 3 3 8 20 28 

FILIPINAS 1 1 o o 1 1 

GUATEMALA 2 2 o o 2 2 

IRLANDA 1 1 o o 1 1 

ITALIA 1 2 3 o 1 2 3 

NICARAGUA o 1 1 o 1 1 

SUECIA 1 1 o o 1 1 

Atención de estudiantes en la modalidad virtual en el extranjero 
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• 751 estudiantes retornados al país atendidos por medio de modalidad flexible y prueba 

de suficiencia. 

• 2 estudiantes retornados de diferentes lugares del mundo, atendidos por medio de 

modalidad flexible. 

• 749 estudiantes retornados, atendidos por medio de la prueba de suficiencia . 

t L'i<,;;Y '-·•·· /r�• . . """''!"�·' . . . . �- "; 

il11 �eií��� : '. � . SU.FI .. . . :· f\ )� l · 
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AFGANISTAN o 1 1 o 1 o 1 

ARGENTINA o 1 1 2 3 2 5 2 5 7 

BÉLGICA o o 1 3 4 o 4 4 

BELICE o 4 1 5 8 11 19 5 19 24 

BOLIVIA o 1 1 o 1 o 1 

BRASIL o o o 1 1 o 1 1 

CANADÁ o o 2 1 3 o 3 3 

COLOMBIA o o 4 2 6 o 6 6 

COSTA DE 
o 1 1 

MARFIL o o 1 1 

COSTA RICA o 2 1 3 24 17 41 3 41 44 

CUBA o o 1 o 1 o 1 1 

ECUADOR o o 1 1 2 o 2 2 

EEUU o o 4 o 4 o 4 4 

ESPAÑA o 1 1 12 13 25 1 25 26 

ESTADOS. 
16 166 182 

UNIDOS 1 1 2 3 13 16 53 111 164 

FINLANDIA o o 1 1 o 1 1 

GUATEMALA o 11 9 20 75 75 150 20 150 170 

HONDURAS o 1 o 1 38 40 78 1 78 79 

ITALIA o o 1 1 11 23 34 1 34 35 

MÉXICO o 1 3 4 37 28 65 4 65 69 

NICARAGUA o 2 2 4 12 7 19 4 19 23 

PAÉSES BAJOS o o 2 2 o 2 2 

PANAMÁ o 3 o 3 13 26 39 3 39 42 

PORTUGAL o o 3 3 o 3 3 

REINO UNIDO o o 3 3 o 3 3 

SUECIA o 1 2 3 5 2 7 3 7 10 

VENEZUELA o o 1 1 4 2 6 1 6 7 

:J:gtálgé}íe�[i;' :Fil.�� '.�il ¡•;:;¡¡,, ;¡-�6 .\'. 3p•· iiª1s! JEism�,6�Slll ':!;Z$1, 
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Otras acciones que aportan a la prevención de la migración indocumentada. 

Casos específicos atendidos: 

• Dos adolescentes mujeres de 15 años y 17 años, ambas huérfanas de feminicidio de su 

madre en México reciben cupo de estudio, laptops, tarjeta de datos de internet, 

estipendio de $40.00 mensuales, programas sociales (alimentación, acceso tecnológico 

y paquete escolar). El apoyo será permanente hasta obtener el bachillerato. 

• 170 casos de vulneración de derechos de niñas, niños, adolescentes y personas adultas 

atendidas. 

• Diseño de una ruta de atención de casos de vulneración de derechos en el sistema 

educativo. 

Marco Integral Regional para la Protección y Soluciones (MIRPS) 

• Diseño de la "Guía de atención a niñez, adolescencia, juventud y docentes en riesgo de 

desplazamiento forzado". La Guía está dirigida al personal técnico y cuerpo docente de 

MINEDUCYT sobre la asistencia humanitaria y de protección que deben ofrecer a niñas, 

niños, adolescentes y jóvenes. 

• Nombramiento de referentes departamentales para el tema de migración en los 

departamentos de Santa Ana, Chalatenango, Ahuachapán, San Miguel, San Salvador, La 

Unión. 

• Reparación de 16 centros educativos en los que se atiende a población migrante y 

desplazada, lo cual beneficia a 3,200 niñas y niños de educación parvularia, básica y 

media. 

Sistema de Información para la Gestión Educativa Salvadoreña (SIGES). 

• Funcionamiento del Módulo de Alerta Temprana de Abandono Escolar, el cual facilita el 

monitoreo de 1,277.194 niñas, niños, adolescentes, jóvenes y personas adultas inscritas 

como estudiantes en el sistema educativo. 

Prevención de riesgos y prevención del abandono escolar 

• 40,000 estudiantes participaron en acciones para uso positivo del tiempo libre, por 

medio de acciones deportivas, artísticas, culturales y de medio ambiente, orientadas al 

uso positivo del tiempo libre, prevención de violencia y abandono escolar, en más de 

500 centros educativos del país. 
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• 666 docentes capacitados en la metodología SOY MUSICA, como una opción de 

prevención y de apoyo a la convivencia escolar, lo que impacta en 15,292 estudiantes, 

de 582 centros educativos. 

• Implementación de la guía para la atención psicosocial en centros educativos en el 

marco del Plan La Alegría de Regresar a la Escuela. 

• Implementación del Plan La Alegría de Regresar a la Escuela, como opción para la 

activación de las clases semipresenciales. 

• Normalización de Protocolos para la prevención del COVID-19, por medio del 

Organismo Salvadoreño de Normalización. 

• Diseño de 7 protocolos para la prevención de COVID-19, incluyendo la entrega de 

diplomas y títulos sin actos de graduación y la aplicación de pruebas estandarizadas 

bajo cumplimiento de normas de bioseguridad. 

• Formación de personal de más de 5,000 centros educativos oficiales y privados, por 

medio de 3 webinar sobre la aplicación de medidas de bioseguridad para la prevención 

de COVID-19 y el uso de la guía para la atención psicosocial de estudiantes. 

• 2,835 docentes orientados en autocuidado, acompañamiento y apoyo psico emocional 

a niñas y niños. 

• Atención a 1,124 niñas, niños y adolescentes, por medio de 14 sedes de Consejería 

Escolar (atención psicosocial y asesoría jurídica). en la detección, atención, referencia y 

seguimiento de casos de acoso, abuso y transgresión de derechos. 

• Desarrollo de procesos de Intervención en crisis en centros educativos que funcionaron 

como albergues, a partir de las diferentes emergencias suscitadas (tormentas Cristóbal, 

Amanda, ETA, IOTA) y atenciones a partir del contexto de violencia. 

• Promoción de oportunidades de Becas, para poblaciones vulnerables. 

• Diseño de un diplomado y una guía para el desarrollo del programa de educación 

familiar, que orientes a madres, padres o referentes de familia, en la prevención de 

diferentes riesgos y apoyar el desarrollo de mejores métodos de crianza. 

• Actualización del curso para docentes presencial, semipresencial y virtual de la 

educación integral de la sexualidad en el sistema educativo, con enfoques de género y 

derechos humanos para Primer ciclo, Segundo ciclo, Tercer ciclo de Educación Básica y 

Educación media. 

• Atención y seguimiento de casos identificados por medio del Sistema de Alerta de 

Violencia en Educación (SALVE). 

• Actualización del protocolo de actuación ante emergencias en el sistema educativo, 

orientado a la protección de la comunidad educativa. 
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PROYECTO: "Fomento de las inversiones de la diáspora salvadoreña en El Salvador" 

OBJETIVO: Promover y facilitar la inversión, la inclusión financiera y las donaciones de la 

diáspora salvadoreña hacia El Salvador. 

RESULTADOS ESPERADOS: l. Incremento en el acceso y uso de productos financieros en El 

Salvador diseñados para ampl iar la inclusión financiera de la diáspora salvadoreña. 

2. Incremento en el flujo del comercio y la inversión de la diáspora hacia El Salvador 

3. Facilitar el ingreso de donaciones de la diáspora hacia El Salvador 

4. Mejorar la gobernanza institucional de apoyo a la diáspora salvadoreña. 

BENEFICIARIOS: El número de beneficiados se estima en 1.5 mil lones de personas (asociado 

con el número de salvadoreños que se son beneficiados por flujos de remesas famil iares). 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 2020-2024 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINEC, Secretaría de Comercio e 

Inversiones (SCI), Comisionado Presidencial de Proyectos Estratégicos (CPPE), Ministerio de 

Relaciones Exteriores (MRREE), Organismo Promotor de Exportaciones e Inversiones 

(PROESA), Banco de Desarrollo de El Salvador (BANDESAL) y Banco Central de Reserva 

(BCR). 

N° 2 

ACTIVIDAD: Elaboración con CEPAL del estudio "Retos y oportunidades para atraer la 

inversión de la diáspora hacia iniciativas de desarrollo en El Salvador" (realizado). 

OBJETIVO: Identificar oportunidades y desafíos para canal izar el ahorro y la inversión de la 

diáspora salvadoreña. 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Salvadoreños en el exterior 427 SALEX encuestados + 

99 participantes en grupos de enfoque Ciudades: Los Ángeles, Houston, New York, 

Washington, mujeres y hombres mayores de 18 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 2019- 2020 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINEC, MRREE, CEPAL 

Nº3 

ACTIVIDAD: Elaboración de la ficha de proyecto para postulación al Plan de Desarrollo 

Integral (PDI) de Naciones Unidas con el apoyo de CEPAL. 

Estatus a mayo 2021 (CEPAL): 

• El tema de la diáspora entró como prioridad del Gobierno de El Salvador 

• El documento completo aún no está publicado 

• Actualmente se está buscando espacio para realizar la presentación oficial con los 

presidentes de los 4 países (El Salvador, Guatemala, Honduras y el Sur este de México) 

• Pendiente las gestiones para concretar fondos 

OBJETIVO: Gestionar fondos para promover y facilitar la inversión, la inclusión financiera y 

las donaciones de la diáspora salvadoreña hacia El Salvador. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Salvadoreños en el exterior 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 2020 (gestión) 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINEC, MRREE, PROESA, BANDESAL, 

BCR, SCI. 

Nº4 

ACTIVIDAD: Acercamiento con la embajada de Colombia en El Salvador para conocer la 

experiencia colombiana en la promoción de inversiones de la diáspora en Proyectos de 

Vivienda, para la formulación de una iniciativa para El Salvador (realizado). 

Exploración y acercamientos institucionales para conocer el interés y las expectativas de la 

banca privada y del Ministerio de Vivienda en el tema (realizado) 

Estatus: pendiente definir próximos pasos 
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OBJETIVO: Identificar mejores prácticas y factores de éxito en el desarrollo de iniciativas de 

promoción de inversiones de la diáspora en Proyectos de Vivienda 

Identificar el interés y las expectativas de la banca privada y del Ministerio de Vivienda en el 

tema, posibles sinergias y apoyos del gobierno a este tema, para la formulación de una 

iniciativa de este tipo 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Salvadoreños en el exterior 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: mayo-junio 2021 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINEC, Embajada de Colombia en El 

Salvador, MRREE, BANCO AGRÍCOLA, BANCO DAVIVIENDA, MIVI/FONAVIPO. 

N° S  

ACTIVIDAD: Participación en la Mesa Técnica de Atracción de Inversiones con las Diáspora, 

convocada por la cancillería, bajo el liderazgo de la Dirección de Inversiones y Negocios. 

Estatus: En proceso y por definir y val idar el plan de trabajo de apoyo a la diáspora 

salvadoreña. 

OBJETIVOS: - Identificar las acciones impulsadas por las instituciones del GOES en el apoyo 

a la diáspora salvadoreña. 

- Elaborar un plan de trabajo de apoyo a la diáspora salvadoreña. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Salvadoreños en el exterior 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Ju l io 2021-en adelante 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: MINEC, MRREE, PROESA, SCI 
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Las siguientes actividades descritas por la Procuraduría General de la República, por su 

mandato constitucional y funciones propias, son realizadas de forma permanente. - 

Nºl  

ACTIVIDAD: Acompañamiento, atención, asesoría y representación legal a niñez y 

adolescencia migrante no acompañada o separada. 

OBJETIVO: Brindar asistencia y representación legal por mandato legal a niñez y 

adolescencia retornada cuyas causas de migración son múltiples. 

RESULTADOS: Se garantiza la reintegración de la niñez y adolescencia con sus familiares 

haciendo énfasis en los riesgos de la migración irregular y derivación a diversas unidades de 

acuerdo a las necesidades identificadas en retorno. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia no acompañada y separados que 

viajaron de forma irregular y fueron retornados por países de tránsito o destino. Edades 

entre O a 11 años y 12 a 18 años. 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: PGR, Consejo Nacional de la Niñez y 

Adolescencia, Instituto Salvadoreño para el Desarrollo Integral de la Niñez y Adolescencia, 

Ministerio de Salud, Dirección General de Migración y Extranjería, Ministerio de Relaciones 

Exteriores, Instituto Salvadoreño para el Desarrollo de la Mujer, Dirección de Atención a 

Víctimas del Ministerio de Justicia y Policía Nacional Civil. 

Nº2 

ACTIVIDAD: Opinión favorable para emisión, renovación y reposición de Pasaporte de NNA, 

para acreditar la documentación necesaria para su retorno. 

OBJETIVOS: Emitir opinión para emisión, renovación y reposición de pasaportes a través de 

las diferentes Procuradurías departamentales. 
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RESULTADOS: Se ha garantizado la documentación del NNA para su retorno seguro al país 

de origen. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia no acompañada y separados que 

viajaron de forma irregular y fueron retornados por países de tránsito o destino. Edades 

entre O a 12 años y 12 a 18 años. 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: Procuraduría General de la República, 

Ministerio de Relaciones Exteriores y Dirección General de Migración y Extraería 

Nº3  

ACTIVIDAD: Asistencia humanitaria, asesoría legal y acompañamiento para personas 

miembros de unidades familiares retornadas con necesidades de protección. 

OBJETIVO: Asistir a personas retornadas con necesidades de protección brindando atención 

multidisciplinaria para la búsqueda de soluciones duraderas y prevención de la migración 

irregular. 

RESULTADOS: Prevención de la migración irregular, apoyando a las famil ias para crear 

nuevos proyectos de vida. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia, hombres y mujeres, personas 

adultas mayores y comunidad LGTBIQ+, edades entre O a 12 años, 12 a 18 años, 18 a 60 

años, 60 a +  años, LGTBIQ+ 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: PGR, Consejo Noruego para 

Refugiados, Servicio Social Pasionista, Comité de Rescate internacional, Cruz Roja 

Salvadoreña, Comité Internacional de la Cruz Roja, Plan Internacional, Save the Children, 

Fundación Misioneros de San Carlos Scalabrinianos, Grupo de Monitoreo Independiente de 

El Salvador, Cáritas de El Salvador, Instituto de Derechos Humanos, Universidad 

Centroamericana José Simeón Cañas, Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Refugiados, Organización Internacional para las Migraciones y World Vision 

N" 4  

ACTIVIDAD: Asistencia legal a la población en las diferentes unidades de atención 

OBJETIVO: Brindar asistencia legal según necesidades identificadas por las personas 

retornadas o en riesgo de migrar irregularmente a través de los servicios legales que 

proporciona la institución. 
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RESULTADO: A través de los mecanismos legales se ha garantizado la solución a las diversas 

necesidades de índole jurídica y humanitaria que son planteadas por la población meta. 

Contribuyendo a disminuir la migración irregular. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia, hombres y mujeres, personas 

adultas mayores y comunidad LGTBIQ+, edades entre O a 12 años, 12 a 18 años, 18 a 60 

años, 60 a + años, LGTBIQ+ 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: Las 17 Procuradurías Auxiliares a Nivel 

Nacional 

NºS  

ACTIVIDAD: Acciones de prevención y atención como país de origen. 

OBJETIVO: Prevenir la migración irregular a través de la organización comunitaria, 

asistencia a familias en situación de pobreza, promoción de la educación formal, promoción 

de emprendedurismo, para reducir la brecha de desigualdad social. 

RESULTADO: Mejoramiento de la convivencia social y desarrollo del empoderamiento de la 

familia. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia, hombres y mujeres, personas 

adultas mayores y comunidad LGTBIQ+. Edades entre O a 12 años, 12 a 18 años, 18 a 60 

años, 60 a +  años, LGTBIQ+ 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: PGR (través de la Unidad de Atención 

Psicosocial, Unidad de Defensa de la Niñez y Adolescencia y Coordinación Nacional de la 

Unidad de Desplazamiento Forzado Interno), Consejo Noruego para Refugiados, Servicio 

Social Pasionista, Comité de Rescate internacional, Cruz Roja Salvadoreña, Comité 

Internacional de la Cruz Roja, Plan Internacional, Save the Children, Fundación Misioneros 

de San Carlos Scalabrinianos, Grupo de Monitoreo Independiente de El Salvador, Cáritas de 

El Salvador, Instituto de Derechos Humanos, Universidad Centroamericana José Simeón 

Cañas, Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, Organización 

Internacional para las Migraciones y World Vision. 

N° 6 

ACTIVIDAD: Participación e incidencia de PGR a nivel interinstitucional e intersectorial en 

temas de población migrante. 

OBJETIVO: Identificar perfiles de la población migrante y brindar atención según las 

necesidades específicas que demanda y requiere esta población. 
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RESULTADOS: Creación de Políticas relativas al tema, tanto a nivel nacional e lnstitucionaL 

Participación en la creación de protocolos o rutas de atención interinstitucional 

garantizando con ello la atención efectiva para la población migrante y sus familias. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia, hombres y mujeres, personas 

adultas mayores y comunidad LGTBIQ+, edades entre O a 12 años, 12 a 18 años, 18 a 60 

años, 60 a +  años, LGTBIQ+ 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: PGR, Consejo Nacional Contra la Trata 

de Personas, Consejo Nacional de la Niñez y Adolescencia, Consejo Nacional para la 

Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su Familia, Mesa lnterinstitucional de 

Protección a la Niñez Migrante Salvadoreña, Mesa de Atención a víctimas de 

Desplazamiento Forzado Interno y Alianzas estratégicas con organismos internacionales y 

sociedad civil. 

N° 7  

ACTIVIDAD: Ferias de difusión de derechos a nivel nacional. 

OBJETIVO: Divulgar los derechos y riesgos de las personas migrantes en los países de 

tránsito o destino. 

RESULTADOS: Disminuir la migración irregular y brindar opciones de atención integral a 

personas retornadas. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia, hombres y mujeres, personas 

adultas mayores y comun idad LGTBIQ+. Edades entre O a 12 años, 12 a 18 años, 18 a 60 

años, 60 a +  años, LGTBIQ+ 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: PGR (Centro de Formación, Aná l isis e 

Investigación), Plan Internacional,  Organización Internacional para las Migraciones y 

N° 8 

ACTIVIDAD: Entrega de Gift Card 

OBJETIVO: Contribuir con la atención humanitaria en los primeros niveles de serv icio a 

población retornada y con necesidades de protección.  

RESULTADOS: Apoyo para garantizar el derecho a la al imentación de las famil ias migrantes 

retornadas y con necesidades de protección.  
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Niñez y adolescencia, hombres y mujeres, personas 

adultas mayores y comunidad LGTBIQ+. Edades entre O a 12 años, 12 a 18 años, 18 a 60 

años, 60 a + años, LGTBIQ+ 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: PGR, Consejo Nacional para la 

Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su Familia y Fondo de Cooperación Chile 

México. 

REGISTRO NACIONAL DE LAS PERSONAS NATURALES 

f R 1 N J Registro Nacional 
p , N) de las Personas Naturales 

N° 1 

TIEMPO DE 

ACTIVIDAD/ 
RESULTADOS BENEFICIARIOS 

RANGO DE 
SEXO 

DURACIÓN INSTITUCIONES 

PROYECTO EDAD DEL INVOLUCRADOS 

PROYECTO 

Septiembre 2021: . 

418 casos de retornos atendidos por RNPN 
Octubre 2021: 

504 casos de retornos atendidos por RNPN 
Noviembre 2021: 
390 casos de retornos atendidos por RNPN 
Diciembre 2021: No se cuenta 
253 casos de retornos atendidos por RNPN No se cuenta con et dato 

Enero 2021: Mujeres y 
con ese dato especifico; no 

hombres que • RNPN Oficina de atención 305 casos de retornos atendidos por RNPN 
retq,n�JJ;Pór específico; no obstante, se 

DGME del RNPN en la Febrero 2021: obstante, se ha han atendido Es de 
.. 

Gerencia de 176 casos de retornos atendidos por RNPN medio de vuelos atendido a a niñas, niños, carácter • MRREE 
Atención al Marzo 2021: federales desde población desde adolescentes, indefinido • CONNA 

:Y Estados Unidos de Migrante, GAMI 201 casos de retornos atendidos por RNPN �mé�ica y de los Daños de hombres, • MTPS 
Abril 2021: edad a 45 años mujeres, 
207 casos de retornos atendidos por RNPN ,Mé�ico. de edad. población 
Mayo 2021: LGBTI. 

171 casos de retornos atendidos por RNPN . 

Junio 2021: 
127 casos de retornos atendidos por RNPN 
Julio 2021: " 

294 Casos de retornos atendidos por RNPN 
480 casos de retornos atendidos por RNPN 
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ACTIVIDAD/ PROYECTO RESULTADOS BENEFICIARIOS RANGO DE EDAD SEXO 
TIEMPO DE DURACIÓN INSTITUCIONES 

DEL PROYECTO INVOLUCRADAS 

Noviembre 2020: Noviembre 2020: Noviembre 2020: 

Charlotte, Ne Charlotte, Ne Charlotte, Ne 

Trámites de DU!: Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

307 18-29 años: 51 Femenino:168 
30-59 años: 147 Masculino: 139 

60 años en adelante: 

109 

Denison, la Oenison, la 0enison, la 

Trámites de DU!: Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

188 18-29 años: 19 Femenino: 87 

30-59 años: 81 Masculino: 101 

60 años en adelante: 

88 

Wichita, Ka Wichlta, Ka Wichita, Ka 

Trámites de DU!: 77 Trámites de DUI: Trámites de DUI: 
18-29 años: 8 Femenino: 38 
30-59 años: 40 Masculino: 39 
60 años en adelante: 
29 

Nashville, Tn Nashvi11e, Tn 

Nashville, Tn Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

Trámites de DUl: 18-29 años: 35 Femenino: 112 

193 30-59 años: 106 Masculino: 83 

Ciudadanos 
60 años en adelante: 

salvadoreños 
54 

laredo, Tx Laredo, Tx laredo, Tx 
Trámites de DUI: 44 

que se 
Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

encuentran 
18-29 años: 21 Femenino: 20 

Es de carácter 

fuera de indefinido, 

Feria de Identidad en nuestro 
30-59 años: 20 Masculino: 24 

programación sujeta a 

el exterior territorio 
60 años en adelante: 3 

autorización de • RNPN 
San Antonio, Tx 

nacional y 
San Antonio, Tx San Antonio, Tx 

autoridades RNPN y de • RREE 
Trámites de DUl: Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

190 
que necesitan 

18-29 años: 29 Femenino: 91 
coordinación con RREE 

contar con el 
30-59 años: 83 Masculino: 99 

DUI para 
60 años en adelante: 

distintos 
78 

Corpus Christi, Tx 
trámites en el 

Corpus Christl, Tx Corpus Christi, Tx 

Trámites de DUI: 33 
exterior 

Trámites de DUI: Trámites de DUI: 
18-29 años: 5 Femenino: 9 
30-59 años: 12 Masculino: 84 
60 años en adelante: 
16 

McAllen, Tx McAllen, Tx 

McAllen, Tx Trámites de DU!: Trámites de DUl: 

Trámites de DUI: 18-29 años: 15 Femenino: 55 

103 30-S9 años: 35 Masculino: 48 
60 años en adelante: 
53 

Sllver Spring, Md Sllver Spring, Md Silver Spring, Md 

Trámites de DUI: Trámites de DUl: Trámites de DUI: 

710 18-29 años: 124 Femenino: 387 

30-59 años: 300 Masculino: 323 
60 años en adelante: 
286 

Tucson, Az. Tucson, Az. Tucson,Az. 

Trámites de DUI: Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

146 18-29 años: 16 Femenino: 76 

30-59 años: 45 Masculino: 70 
60 años en adelante: 
85 

San José, Costa Rica San José, Costa Rica 
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San José, Ccista Rjca Trámites de DUI: Trámites de DUI: : 

Trámites de ou1: 18-29 años: 23 Femenino: 58 
123 30-59 años: 40 Mascullno: 65 

60 años en adelante: 

, ,  61 

lndianápolis lndiarnipolis lndial)ápolis 
Trámites de oui, 97 Trámites de DUI: rrémttes de DUI: 

18-29 años: 15 Feme�ino: 51 
' " 

30-59 años: 48 ,, "Mascultno: 46 

:;� 
60 años en adelante: 
34 

, 

', , 

ACTIVIDAD/ PROYECTO RESULTADOS BENEFICIARIOS RANGO DE EDAD SEXO 
TIEMPO DE DURACIÓN INSTITUCIONES 

DEL PROYECTO INVOLUCRADAS 

Férta d1! ldE!ntidad en Diciembre 2020: Ciudadanos Diciembre 2020: Qiciembre 2020: Es de carácter , 

• RNPN 

E!I exterior Columbus, Oh salvadoreñqs Columbus, Oh Columbus, Oh lndeñnldo.. • RREE 
Trérnltes de DUI: que se Trérnftes de DUI: Trámites de DUI: programación sujeta a 
291 -encuentran 18-29 años: 40 Femenino: 158 autorización de 

fuera de 30-59 años: 147 Masculino: 133 autoridades RNPN y de 
nuestro 60 años en adefante: coordinación con RREE 
territorio 104 

,,,, Marshall, Mo nacional y Marshall, Mo "Marshall, Mo 
Trámites de DUI: que necesitan Trámites de DUI: :TráTT\ttes de DUI: 

, ·242 contar con el 18-29 años: 47 Femenino: 132 , .  

'  
DUI para 30-59 años: 95 Masculino: 110 
distintos 60 años, en adelante: 
trámites en el 100, 

Minneapolis, Mn exterior Miílneilpolis, Mn Minneapolls, Mn 
Trámites de DUI: Trámites de DUI: Trámites de DUI: 
340 18-29 años: 47 Femenino: 132 

30-59 años: 95 Masculino: 110 
60 años en adelante: 
100 

Detroit, Mi Detroit, Mi Detroit, Mi 
Trámites de DUI: Trámites de DUI: Trámites de DU!: 
108 18-29 años: 22 Femenino:'71 

30-59 años: 40 Masculino: 37 
60 años en adelante: 
46 

ACTIVIDAD/ PROYECTO RESULTADOS BENEFICIARIOS RANGO DE EDAD SEXO 
TIEMPO DE DURACIÓN INSTITUCIONES 

DEL PROYECTO INVOLUCRADAS 

Marzo 2021: Marzo 2021: Marzo 2021: 
Elizabeth, Nj 

Ciudadanos Elizabeth, Nj Elizabeth, Nj 
Trámites de DUI: salvadoref'\os Trámites de DUI: Trámites de DUI: 
245 

que se 18-29 años: 77 Femenino 114 encuentran 
30-59 años: 156 Masculino 130 Es de carácter 

fuera de Indefinido, 
Feria de Identidad en nuestro 60 años en adelante: programación sujeta a 

12 el exterior terrítorio 
Bastan, Ma autorización de • RNPN 

Bastan, Ma nacional y Bastan, Ma autoridades RNPN y de • RREE Trámites de D1,11: 
que necesitan Trámites de DUI: Trámites de DUI: coordinacíón con RREE 

251 contar con el 18-29 años: 74 Femenino 117 
Trámites Notariales: DU! para 30-59 años: 170 Masculino 134 
251 60 años en adelante: 7 Trámites Notariales: 
Entrega de DUI: 44 distintos Trámites Notariales: N/D 

trámites en el 
exterior N/D Entrega de DUI: N/D 

1 Entrega de DUI: N/D , 

ACTIVIDAD/ PROYECTO RESULTADOS BENEFICIARIOS RANGO DE EDAD SEXO 
TIEMPO DE DURACIÓN INSTITUCIONES 

DEL PROYECTO INVOLUCRADAS 

Abril 2021: Ciudadanos Abril 2021: Abril 2021: Es de carácter 
Feria de Identidad en Woodbridge, Va salvadoreños Woodbridge, Va Woodbridge, Va lndeñnldo, 
el esténor Trámites de DUI: que se Trámites de DUI: Trámites de DUI: programación sujeta a • RNPN 

632 encuentran 18-29 años: 169 Femenina 325 autorizacfón de • RREE 
Trámites Notariales: fuera de 30-59 años: 439 Masculino 307 autoridades RNPN y de 
9 nuestro 60 años en adelante: Trámites Notariales: coordinación con RREE 
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territorio 24 N/D 

nacional y Trámites Notariales: 

que necesitan N/D 

Long lsland, Ny contar con el Long lsland, Ny Long lsland, Ny 

Trámites de DUI: DUl para Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

277 distintos 18-29 afias: 79 Femenino 120 

Trámites Notariales: trámites en el 30-59 años: 186 Masculino 157 

24 exterior 60 años en adelante: Trámites Notariales: 

12 N/D 

Trámites Notariales: 

N/D 

El Paso El Paso El Paso 

Trámites de DUl: 41 Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

18-29 años: 4 Femenino 21 
30-59 años: 29 Masculino 20 

60 años en adelante: 8 

Lincoln, Ne Lincoln, Ne Llncoln, Ne 

Trámites de DUI: 87 Trámites de DUI: Trámites de DUI: 

Trámites Notariales: 18-29 años: 18 Femenino 37 

2 30-59 años: 65 Masculino 50 

Entrega de DUI: 67 60 años en adelante: 4 Trámites Notariales: 

Trámites Notariales: N/D 

N/D Entrega de DUI: N/0 
Entrega de 0UI: N/0 

ACTIVIDAD/ PROYECTO RESULTADOS BENEFICIARIOS RANGO DE EDAD SEXO 
TIEMPO DE DURACIÓN INSTITUCIONES 

DEL PROYECTO INVOLUCRADAS 

Ma�o 2021: May:02021: May:o 2021: 

Charlotte, Ne Charlotte, Ne Charlotte, Ne 

Trámites de DUI: 92 Trámites de DUI: 18- Trámites de DUI: 92 

Trámites Notariales: 29 años: 31 Femenino 40 

4 30-59 años: 58 Masculino 52 

Entrega de DUI: 56 60 años en adelante: 3 Trámites Notariales: 
Notarlales: N/D N/D 

Entrega de QUI: N/D Entrega de DUI: N/D 

Minneapolls, Mn Minneapolis, Mn Minneapolis, Mn 

Trámites de DUI: Trámites de DUI: 18- Trámites de DUI: 140 

14D 29 años: 20 Femenino 61 

Trámites Notariales: 30-59 años: 115 Masculino 79 

6 60 años en adelante: 5 Trámites Notariales: 

Entrega de DUI: 191 Ciudadanos Trámites Notariales: N/D 

salvadoreños N/D Entrega de DUI: N/D 

que se Entrega de DUI: N/D 
Kentucky encuentran Kentucky Kentucky Es de carácter 

Trámites de DUI: 98 fuera de Trámites de DUI: 18- Trámites de DUI: 98 indefinido, 

Feria de Identidad en Trámites Notariales: nuestro 29 años: 19 Femenino43 programación sujeta a 

el exterior 9 territorio 30-59 años: 76 Masculino 55 autorización de • RNPN 

Entrega de DUI: 10 nacional y 60 años en adelante: 3 Trámites Notariales: autoridades RNPN y de • RREE 

que necesitan Trámites Notariales: N/D coordinación con RREE 

contar con el N/0 Entrega de DUI: N/D 

DUI para Entrega de DUI: N/D 

Kansas Clty distintos Kansas Clty Kansas City 

Trámites de DUI: trámites en el Trámites de DUI: 18- Trámites de DUI: 252 

252 exterior 29 años: 43 Femenino 120 

Trámites Notariales: 30-59 años: 197 Masculino 132 

19 60 años en adelante: Trámites Notariales: 

Entrega de DUI: 9 12 N/D 

Trámites Notariales: Entrega de DUI: N/D 

N/D 

Entrega de DUI: N/D 

Seattle, Wa Seattle, Wa Seattle, Wa 

Trámites de DUI: 15 Trámites de DUI: 18- Trámites de DU!: 15 

Trámites Notariales: 29 años: 4 Femenino 8 

4 30-59 años: 8 Masculino 7 

Certificaciones de 60 años en adelante: 3 Trámites Notariales: 

DUI: 1 Trámites Notariales: N/D 

N/D Certificaciones de DUI: 
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Masculino 193 
Trámites Notariales: 
89 

Certtñcaclones de DUI: ··. 
22 ,\'>.·:�;- 
Entrega d� pu1: 4 

ElizabJh;.Nj 
TrámÍt�ide DUI: 252 
Feme·n1E� J19 
Masc]Uñ�:133 

;;,-. 

Ani::horage1 Ak 
.:{"fáfuites de 0UI: 45 . ' . ' .  ;0"18 

,27 

lfiéaclbnes de DUI: 
, 10:i, · 
:lntj:��? ·pe.QUI: N/D 
:;torñelh-1s, ór 
. TrálJiÍtéS de DUI: 49 

· :FerYliñlílo 22 
'Masculino 27 
Trámites Notariales: 
N/D · •.. 
Certificacltines de DUI: 
N/D j �, :7:;; · 
Entrega de.0t',11: N/D 

�*:Ii:t 
Atlaritá';Ga 
Trámite!$ de DUI: 344 
Femenlno 151 

29 años:·12 

60 años en adelante: 5 
Certificaciones dé ·ou1: 

N/D , 
Entrega cte DUI: N/5 
Comellusj' pr , · 
Trámites·�e OUl:·lS:- 

30-59 años: 31 

Anchorage, Ak 
Trámites de DUI: 18- 
29 años: 9 

Certificaciones de DUt: · WQ. 
N/D 

30-59 añQs": 34 

60 años e:n adelante: 3 

Trámites Notariales: 

N/D 
Certificaciones de DUI: 
N/D 
Entrega dé DUI: N/0 

Atlanta, i�.� , .:. · 
Trámites de DUI; 18- 
29�i'lo�;Í��s . . 
3075,9 a�?s�· 233. 
60 ai'losell)delante: 6 

rramrtes Notariales; 
·.N/D 
Certificaciones de DUI: 
N/D 
Entrega de DUI: N/0 
Elízabeth, Nj 
Trámites de DUI: 18- 
29 ai'los:,67 
30-59 eños: 181 
60 años en adelante: 4 

Elizabeth;;�j 
Trémltes deDlll: 
252 ~ 

Anchoralt�.�Ak . .  '  
rramrres eé.üuj: 45 

Certiflca�j�ñgs de 
DUl:·14 ;'l;:: ;:, 
Entrega ,d�·ou1; 5 
cornehus: O( 
Trámites dE!:O,UI: 49 
Trárriítes Notariales: 
6 
Certíñcactcnes de 
DUI: 26 
Entrega de DUI: 

Atlanta, Ga 
Trámites de DUl: 
344 

Trámites Notariales: 
89 

Certificaciones de 
DUl:22 
Entrega deºDUI: 4 

'..t, 

N° 3 

PROYECTO: Emisión de DUI en el Exterior. 

En cumplimiento a la Ley Especial para la Emisión del Documento Único de Identidad en el 

Exterior, se emite el documento que por ley les sirve para identificarse en todo acto público 

y privado tanto en Territorio Nacional como en el extranjero cuando dichos actos surtan 

efecto en el País. 

OBJETIVO/RESULTADOS: Ciudadanos salvadoreños que se encuentran fuera de nuestro 

territorio nacional y que necesitan contar con el DUI para distintos trámites en el exterior. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: RNPN y RREE 
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SEPTIEMBRE 202D OCTUBRE 2020 NOVIEMBRE 2020 DICIEMBRE 20lO ENERO 2:021 FEBRERO 2021 MARZO 1'11 ABRIL 2021 MAYO 2021 JUNIO 2021 JUUO 2021 AGOSTO 2021 
CONSULADO 
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"' 
87 11 13 lJJ 35 68 

" 
40 

" " 
m 115 161 

" 
160 113 

" "' 117 101 l3l 111 49 1ll "' " 
150 ii 

A11ANTA, GA M o o o o o o 

" 
101 

" ' 
17 

' 
45 67 17 68 10! 100 u, lJJ7 170 111 1'7 148 "' 177 166 116 218 171 96 154 m "' 178 17 
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1l 

" 
50 a 13 ll 
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" 
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" 
n lJJ 41 4l 15 

" " 
12 17 41 12 ., l 

BOSTON, MA 
' 

lS 41 45 10 4l 16 17 4l 38 lS 
., 

l4 18 71 66 is 57 41 51 1SS 116 44 

" 
11 17 � "' l1 67 

' 
l4 76 "' " " 

,s 

BOSTON,MA M 13 49 40 11 41 45 17 15 45 21 
., 

51 16 74 
" 

11 n 66 17 161 161 l2 
" 

100 44 W3 101 66 

" 
111 51 

" 
111 60 

" 
101 
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" 
87 66 36 11 44 

" 
51 60 l3 62 50 

CHARLOTTE, �C M o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o l1 87 T1 4l m 15 41 61 60 l6 80 6 

CHICAGO,IL i 

' ' 
7 20 51 43 36 ll3 � 54 ll4 160 14 l1 

" 
17 27 31 lO 

" 
45 24 61 43 43 164 154 26 l8 41 35 .. 31 2! 46 1' 

CHICAGO,IL M 8 

' ' 
41 

" 
33 

" 
111 ,o 1� l81 lll 16 41 3l 75 44 33 l8 71 54 37 64 50 u 

"' 
161 

" 
48 31 12 58 l8 

" 
56 JI 

DAllAS, TX f 14 ll 1S 41 116 � 46 81 6l lS 58 44 41 74 
" 

56 100 55 

" 
11'l 

"' " 
m 110 66 1l7 101 8l 131 126 

" 
130 104 76 136 102 

DAllAS. TX M 1, lO 2 62 161 !l 43 101 80 41 
" 

66 41 

" " 
51 102 

" 
108 174 111 

" 
147 110 

" 
147 101 104 116 146 101 m us 90 

"' 
rn 

DORAL. FL f 12 

" 
18 17 4l 

" 
16 

., 
36 7 31 16 11 41 15 11 31 " 11 

" " 
30 51 11 10 43 41 lJ) 

" 
l7 75 41 34 26 41 • 

DORAL. A. M 10 l8 19 12 so 39 38 40 11 27 13 2! 33 4l 16 55 46 33 81 57 4l 
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Instituto Nacional de la Juventud 
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ACTIVIDAD: Implementación de un aula virtual para la gestión de información a jóvenes 

retornados. 

Descripción: 

l. Promover el acceso universal y de calidad a los diversos cursos impartidos en la 

Academia Integral de Formación en Juventud (AIFJ) por medio de una alianza estratégica 

con ADEL Morazán, para propiciar un cambio de actitud y una participación activa de los 

jóvenes retornados en las nuevas estrategias de aprendizaje, y conseguir que los cursos se 

conviertan en un soporte para el aprendizaje permanente y su inserción laboral. 

2. Desarrollo de metodología de trabajo (Diseño de talleres en Marketing Digital y Gestión 

Empresarial, impartidos por ADEL Morazán) 

OBJETIVO/ RESULTADOS: Facilitar el acceso de jóvenes retornados en diversos talleres y 

capacitaciones, en el marco del Centro de Formación Juvenil. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 31 jóvenes Retornados de los Municipios de San 

Francisco Gotera y municipios aledaños. 37 hombres y 13 mujeres, entre 15 a 29 años. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: ADEL Morazán (Asociación de 

Desarrollo Económico Local), Alcaldía de San Francisco Gotera y Secretaría Ejecutiva 

CONMIGRANTES 
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Instituto Salvadoreño para el Desarrollo de la Mujer 
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INSTITL: ro SALVADOREÑO 

PARA EL DESARROLLO DE LA MUJER 
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ACTIVIDAD: Atención a mujeres migrantes y población LGTBI retornadas en la Gerencia de 

Atención al Migrante. 

El abordaje que se brinda en la primera atención es psicológico a través de una profesional 

en psicología contratada por Save de Children y supervisada por ISDEMU, la atención de 

seguimiento se brinda por medio de equipos multidisciplinarios asignados en los centros 

de atención a nivel nacional. 

OBJETIVO/RESULTADOS: Brindar atención integral de calidad y calidez a mujeres y 

población LGTBI retornada, a través de una atención psicosocial, la cual brinda a las 

mujeres y población LGTBI un desahogo en sus emociones, por medio de atención en crisis. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, niñas y adolescentes que enfrentan violencia 

por razón de género, en todo su ciclo de vida. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: ISDEMU, DGME (Gerencia de Atención 

al Migrante), ACNUR, Save the Children. 

Nº2  

ACTIVIDAD: Casa de acogida para mujeres migrantes retornadas sus hijas e hijos. 

OBJETIVO/RESULTADOS: Brindar protección temporal a mujeres retomadas sus hijas e 

hijos, que se encuentran en riesgo en su integridad física, en un espacio libre de violencia. 

Se brinda protección integral, contando con equipos multidiscip l inarios que trabajan junto 

con las mujeres las herramientas que les permitan sa l ir del ciclo de la vio lencia. 

BENEF ICIAR IOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres migrantes retornadas, sus h ijas de toda edad, 

sus hijos edades de meses hasta 12 años . 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: siete meses 
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INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: I S D E M U ,  M R R E E  

N° 3 

ACTIVIDAD: Entrega de tarjetas (GIFCARD) 

OBJETIVO/RESULTADOS: Proporcionar a las mujeres y población LGTBI+ apoyo h u m a n i t a r i o  

que les permita subrogar necesidades de a l i m e n t a c i ó n  de forma inmediata. 

B E N EF I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDAD: Mujeres, adolescentes, mujeres y población LGTBI+ 

migrante retornada, edades de 15 a 50 años. 

T I E M P O  DE DURACIÓN D EL PROYECTO: 1 año 

INSTITUCIONES Y/O O R G A N I S M O S  INVOLUCRADOS: I S D E M U ,  Fondo de Cooperación 

Chile/México, C O N M IG R A N T E S . 

Nº4 

ACTIVIDAD: Atención remota a mujeres y población LGTBI. 

OBJETIVO/RESULTADOS: Acercar los servicios de atención a las mujeres y población LGTBI 

a través de la plataforma 126 te orienta y el centro de l l a m a d a s  126. 

La atención se b r i n d a  a  población que se encuentra dentro y fuera del país. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Mujeres, adolescentes, y población LGTBI+ migrante 

retornada, edades entre 13 y 65 años. 

T I E M P O  DE DURACIÓN D EL PROYECTO: Esta actividad es parte del Plan Operativo a n u a l.  

INSTITUC IO N E S  Y/O O R G A N I S M O S  INVOLUCRADOS: I S D E M U ,  B I D  

Nº5  

ACTIVIDAD: Atención presencial en centros de atención departamental. 

OBJETIVO/RESULTADOS: B rin d ar atención psicosocial a través de equipos 

m u l t i d i s c i p l i n a r i o s ,  a  mujeres y población LGTBIQ+ retornadas, coadyuvando a su 

empoderamiento y autonomía económica. 

B E N E F I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDAD: Mujeres, adolescentes, y población LGTBI+ migrante 

retornada, entre 13 y 70 años. 

T I E M P O  DE D U R A C I Ó N  D EL PROYECTO: Esta actividad es parte del P l a n  Operativo a n u a l.  
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I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  INVOLUCRADOS: I S D E M U  

Conaojo Nacional 
oontra la Tnsta de Poraonaa 

El Salvador 

Acciones en materia de trata de personas en el salvador 

Nºl  

El Consejo N a c i o n a l  contra la Trata de Personas de El Salvador en el marco de la ejecución 

de la Ley Especial contra la Trata de Personas, durante el año 2020, pese a las limitaciones 

que se h an afrontado por la p a n d e m i a ,  es importante resaltar todos los esfuerzos de las 

instituciones que l u c h a n  en primera línea contra la trata de personas durante el COVID 19, 

el roll de estas figuras se ha tornado aún más importante, particularmente porque las 

restricciones impuestas por la pandemia, convirtió que su trabajo sea a ú n  más difícil, 

d e t a l l a n d o  a  continuación a lg u n as de e l l a s :  

Eje de detección y prevención 

La detección de las víctimas de Trata de Personas, en El Salvador desde la identificación del 

tipo Penal, se ha buscado la forma de detectar a posibles víctimas de trata desde las 

diferentes entidades del Estado. 
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Fuente de información Secretaria Ejecutiva CNCTP 
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Comité Técnico Acciones Implementadas Durante La Pandemia COVID- 19 Año 2020 

Atención integral 

En medio de las circunstancias de emergencia nacional, desde la Secretaria Ejecutiva del 

Consejo Nacional contra la Trata de Personas se ha brindado apoyando a las víctimas de 

Trata de Personas y Tráfico Ilícito de Migrantes, a través de GIF CARO de supermercados, 

en concepto de ayuda humanitaria. 

La Unidad Fiscal Especializada de Tráfico ilícito de Migrantes y Trata de Personas, la Unidad 

Especializada de trata de Personas y Delitos Conexos de la Policía Nacional Civil y en 

coordinación del Albergue Regional para víctimas de Trata de Personas del ISNA, las 

victimas que se encontraban de manera ambulatoria, se ha gestionado y brindado 

acompañamiento psicosocial, para ser institucionalizadas, para garantizar protección 

integral, todo esto ha sido realizado con la cooperación interinstitucional. 

En el contexto del COVID 19 el MINSAL ha realizado gestiones de atención en salud a 

posibles víctimas de trata de personas, a la vez han recibido llamadas de posibles víctimas 

de trata de personas y se ha canalizado con la Policía Nacional Civil a través del 911 y 

asimismo en coordinación la Fiscalía General de la República. 

Persecución de delito: 

En el contexto del COVID 19, al inicio de la pandemia la operatividad del delito de Trata de 

Personas disminuyo, debido por las restricciones del confinamiento. 

La Fiscalía General de la República, ha estado avanzando en el trabajo de análisis de casos 

de trata de personas, realizando diligencias de investigación (lo que se permite) debido a 

que se vio afectada a nivel policial, ya que se encontraban en cumplimiento de la 

emergencia a nivel nacional. 

No obstante, en los casos de trata de personas, la comisión del delito no ha disminuido, se 

ha estado dando seguimiento por medio de diligencias de investigación en coordinación de 

la Fiscalía General de la República y la Policía Nacional Civil, ya que los tratantes están 

utilizando otros medios de cometimiento del delito, a la vez un constante monitoreo a las 

redes sociales. 

En el caso del tráfico ilícito de Migrantes, la actividad delictiva se ha postergado, debido al 

control transfronterizo. 
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Cooperación internacional: 

Se gestionó desde la Secretaria Ejecutiva, con Abogados Sin Frontera Canadá, insumos de 

bioseguridad, proporcionándose a las 14 instituciones del Comité Técnico del CNCTP, que 

se encuentra en la primera línea contra la trata de personas durante el COVID 19, el roll de 

estas figuras se ha tornado aún más importante, particularmente porque las restricciones 

impuestas por la pandemia han hecho que su trabajo sea aún más difícil. 

La FGR gestionó apoyo económico a USCRI para cubrir necesidades de víctimas de trata de 

personas. 

Capacitación 

Actualmente frente al nuevo escenario que impone la pandemia generada por el COVID 19, 

la Secretaría Ejecutiva en coordinación con OIM brindo diplomado de manera virtual en 

dura para el fortalecimiento de capacidades técnicas de identificación diferenciada y 

mecanismo de protección de víctimas de trata de personas y delitos conexos al tráfico 

ilícito de migrantes, este orientado a operadores de primer contacto con víctimas de 

violencia. 

Detección 

La Procuraduría General de la República, a través de la Unidad Especializada de la Niñez, 

Adolescencia, Famil ia y Fondos de Terceros dio aviso de publicaciones detectadas en redes 

sociales, identificando una modal idad de trata de personas que refiere la Ley, éste aviso se 

realizó través de la SEC del CNCTP, siendo derivada la información a la FGR en coordinación 

con la DCI de la PNC para que sea rastreada. 

Conmemoración contra la trata de personas 

El 30 de jul io se conmemoró el Día Mundial contra la Trata de Personas, en las instalaciones 

del ingreso del MJSP, se impuso el pin a todo el personal de la cartera de Estado por parte 

de la Secretaria Ejecutiva del CNCTP. 

Los pines de la campaña internacional Corazón Azul, que representa la tristeza de quienes 

sufren la trata, y a la vez al tiempo que nos recuerda la insensibi l idad de aquellos que 

compran y venden a otros seres humanos. 

Este evento tuvo la finalidad para hacerle conciencia que las personas no están a la venta, 

además sensib i l i zarlos y  no permitir ningún tipo de trata. 
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Este año se reconocen los esfuerzos del personal que lucha en primera línea contra la trata 

de personas, gente que trabajan en diferentes aspectos: identificar, apoyar, asesorar y 

buscar justicia para las víctimas de la trata, y desafiar la impunidad de los traficantes. 

Nº3 

Investigaciones de Trata de Personas realizadas en cooperación con gobiernos de otros 

países: 

Durante el año dos mil diecinueve la Fiscalía General de la República de El Salvador, a 

través de la Unidad Especializada Delitos Tráfico Ilegal y Trata de Personas, ha impulsado 

investigaciones regionales de TRAFICO ILEGAL DE PERSONAS con los países de Guatemala, 

Honduras y Costa Rica. Investigaciones que se encuentran en desarrollo. 

(i) Actualización de Política Nacional contra la Trata de Personas y Plan de Acción. 

El documento en mención ha sido construido por el comité técnico de dicho 

Consejo, éste con la finalidad de darle cumplimiento a lo que refiere la Ley 

Especial contra la Trata de Personas de El Salvador y a los compromisos 

internacionales asumidos por el Estado Salvadoreño. El estatus de este 

instrumento se encuentra validado en la reunión ordinaria del comité técnico, 

para poder realizar la difusión, seguimiento, coordinación y evaluación de la 

Política Nacional Contra la Trata de Personas, así como elaborar e impulsar el 

respectivo Plan Nacional posterior a la aprobación por los titulares del CNCTP. 

(ii) Curso especializado sobre trata de personas para oficiales migratorios en 

primera línea y actores clave vinculados a la respuesta institucional contra la 

trata de personas y el tráfico ilegal de personas- PNC, FGR Y DGME-ASFC 

Memoria fotográfica 

CURSO 
ESPECIALIZA 
ODETRATAt 
PE.RSONASE 
I\IOOALIDAt 

VIRTUAi.. 

tliRIW-0 1 

(i i i) Instalación de comité técnico CNCTP En las instalaciones del Hotel Sheraton 

Presidente, se reinstaló el Comité técnico del Consejo Nacional contra la Trata 

de Personas, teniendo como objetivo (i) Presentación de estado situacional del 
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POA 2020-2021 para compartir como ha sido el roll desde cada institución en 

materia de trata de personas en el contexto de la pandemia COVID 19. En dicha 

reunión, se tuvo participación de las siguientes instituciones y organizaciones de 

la sociedad civil que convergen en el tema: 

• Procuraduría General de la República 

• Policía Nacional Civil 

• Dirección General de Migración y Extranjería 

• Ministerio de Trabajo y Previsión Social 

• Ministerio de Relaciones Exteriores 

• Ministerio de Gobernación y Desarrollo Territorial 

• Instituto Salvadoreño Para el Desarrollo Integral de la Niñez y la Adolescencia 

• Ministerio de Justicia y Seguridad Pública 

• Consejo Nacional de la Niñez y Adolescencia 

• Ministerio de Turismo 

• ISDEMU 

• Fiscalía General de la República 

• Abogados Sin frontera Canadá 

(iv) Capacitaciones virtuales de la ley especial contra la trata de personas OIM 

En el marco del fortalecimiento de capacidades a los funcionarios de primer 

contacto de las Oficinas Locales de Atención a Víctimas y Migración Forzada, se 

realizó el primer curso especializado de migración, trata y tráfico ilícito de 

personas en modalidad virtual, con una duración de 7 jornadas. 

(v) Webinario en el marco de la conmemoración contra la trata de personas" 

Esfuerzos regionales Se coordinó el desarrollo de una actividad virtual enfocada 

en los Esfuerzos Regionales en la lucha contra la trata de personas de la 

CORETT, El Salvador participando como país miembro y a la vez realizando 

funciones de Secretaria Técnica de la Coalición Regional, realizado el día treinta 

y uno de julio del año dos mil diecinueve, en el marco de la conmemoración al 

día internacional contra la trata de personas, los países miembros participaron 

para compartir las acciones realizadas en el contexto de COVID 19 en los ejes de 

atención, protección, persecución y desafíos afrontados. 

Memoria fotográfica 
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(vi) Imposiciones de pines de corazón azul a empleados de MJSP En el marco de la 

conmemoración internacional contra la trata de personas, la Secretaria 

Ejecutiva del CNCTP, realizó la imposición de pines de corazón azul a todo el 

personal del Ministerio de Justicia y Seguridad Publica, explicando la 

representación del pin y a la vez brindando charla de sensibil ización. 

(vii) Participación activa en las sesiones del CONMIGRANTES Durante el contexto de 

la pandemia COVID 19 se participó de manera activa en las sesiones virtuales del 

Consejo Nacional para la Protección y Desarrollo de la Persona Salvadoreña 

Migrante y su Familia (CONMIGRANTES), entidad autónoma y rectora en 

materia migratoria, conformada por 22 instituciones estatales, académicas y de 

la sociedad civil, con el objetivo de ejecutar acciones con las instancias rectoras 

en el tema, y construir sinergias en torno a las necesidades de la población 

migrante, retornados, víctimas de trata de personas. 

(viii) Coordinación y participación de la reunión regional virtual en el marco de la 

Coalición Regional contra la Trata de Personas y Tráfico Ilícito Migrantes CORETT 

En las instalaciones del Ministerio de Justicia y Seguridad Pública, en la sala de 

reuniones de la Dirección de Logística, Reunión plenaria de la CORETT, en 

modalidad virtual coordinada por Secretaria Técnica, se realizó durante los días 

del veintitrés al veinticinco de noviembre del dos mil veinte, cada sesión con 

duración de tres horas. La que tuvo como objetivo compartir cada país el estado 

situacional, estadísticas, acciones, funcionamiento de cada país en el contexto 

del COVID 19, revisó y validó la propuesta del Plan de Acción de la Estrategia de 

Acompañamiento a Victimas Trata de Personas y las votaciones para elección de 

Presidencia y Secretaria Técnica para los próximos períodos. 

N° 4  

Acciones ejecutadas en materia de trata de personas durante el año 2021 

A) La representación de El Salvador a través de la Secretaria Ejecutiva del Consejo Nacional 

contra la Trata de Personas el once de enero del año en curso, participó en el foro virtual 

"Unidos contra la trata de personas", en conjunto con autoridades de los países Honduras y 

Guatemala para visibilizar las acciones desarrolladas y reafirmando compromisos de 

prevención, atención y persecución. 

B) Instalación de comité técnico CNCTP En las instalaciones del Hotel Terraza, el veintiocho 

del mes de enero del presente año, se reinstaló el Comité técnico del Consejo Nacional 

contra la Trata de Personas, teniendo como objetivo ( i )  revisión, construcción y validación 

del POA 2021-2022 En dicha reunión, se tuvo participación de las siguientes instituciones y 

organizaciones de la sociedad civil que convergen en el tema: 
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• Procuraduría General de la República 

• Policía Nacional Civil 

• Dirección General de Migración y Extranjería 

• Ministerio de Trabajo y Previsión Social 

• Ministerio de Relaciones Exteriores 

• Ministerio de Gobernación y Desarrollo Territorial 

• Instituto Salvadoreño Para el Desarrollo Integral de la Niñez y la Adolescencia 

• Ministerio de Justicia y Seguridad Pública 

• Consejo Nacional de la Niñez y Adolescencia 

Ministerio de Turismo 

ISDEMU 

Ministerio de Justicia y Seguridad Públ ica 

Fiscalía General de la República 

Abogados Sin frontera Canadá 
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C} La Secretaria Ejecutiva del CNCTP en coordinación con la OIM, con el objetivo de 

promover la prevención, realizó un proceso de sensibil ización durante el mes de abril y 

mayo del presente año denominado "Curso Especializado Niñez y Juventud Migrante" 

dirigido a talento humano destacado de la Policía Nacional Civil, que tendrán a cargo los 

Centros Urbanos de Bienestar y Oportunidades (CUBO). 

D) En quince de abril del año en curso, en las instalaciones del Ministerio de Turismo, se 

instaló la reunión extraordinaria del comité técnico del CNCTP, en la que se tuvo como 

único punto la presentación de la iniciativa de Condigo de Conducta de Turismo. En el 

marco de la adhesión del MITUR al Grupo de Acción Regional de las Américas para la 

Prevención de la Explotación Sexual a Niñas, Niños y Adolescentes en Viajes y Turismo 

(GARA), recientemente ha sido presentado por el GARA, el cual este ha sido desarrollado 

por ECPAT Internacional en colaboración con GARA, con el objetivo de apoyar a los Estados, 

sector privado y organizaciones de la sociedad civil en su compromiso de proteger a los 

niños, niñas y adolescentes contra las formas de explotación sexual producidas en 

contextos de viaje y turismo. 

E) Como parte de las acciones de prevención en coordinación con la secretaria ejecutiva y 

el comité técnico y el sector turismo, el veintisiete de abril del año en curso, se tomó a bien 

en la iniciativa de diseño y construcción de un código de conducta nacional, a través de un 

levantamiento de información con los actores claves de turismo, se desarrolló una reunión 

de primer acercamiento para la elaboración de un diagnóstico del conocimiento de código 

de conducta y el delito de la trata de personas. 

82 



. . .  

••• 
. . 

. . 

. . .  

(  l)"-�ljl) S';\l'.10�.'!il l',',.ll.A L\ 

PROTt:CCró:-.Y OfSAR.ROLLO nr l.\ 

!'hR,ONA MIGRA:"\"H"Y \U F-\\.fülA 

F) Fortalecimiento de las Respuestas Nacionales en contra de la ESNNA entre Guatemala, 

Honduras y El Salvador, se suscribió el pasado 01 de julio del presente año "CONVENIO DE 

COOPERACION ENTRE EL CONSEJO NACIONAL CONTRA LA TRATA DE PERSONAS DE EL 

SALVADOR -CNCTP-, LA SECRETARIA CONTRA LA VIOLENCIA SEXUAL, EXPLOTACION Y 

TRATA DE PERSONAS -SVETDE GUATEMALA, LA COMISION INTERINSTITUCIONAL CONTRA 

LA EXPLOTACION SEXUAL COMERCIAL Y TRATA DE PERSONAS DE HONDURAS - CICEST-Y EL 

INTERNACIONAL CENTER FOR MISSING AND EXPLOITED CHILDREN- ICMEC. 

Dicho convenio tiene por objeto establecer acciones conjuntas entre las partes para el 

fortalecimiento de las capacidades de los países en materias relacionadas al abuso sexual y 

explotación de niños, niñas y adolescentes, pornografía infantil, trata de personas y 

explotación, incluyendo la comisión de estos delitos util izando el internet. 

G) La OIM a través del Programa Regional sobre Migración, en conjunto con la Secretaría 

Técnica del Consejo Nacional contra la Trata de Personas ejecutó un proceso formativo 

para los miembros del Comité Técnico del Consejo y el Equipo de Respuesta Inmediata 

sobre atención a víctimas del delito de trata de personas a en el mes de junio y jul io. 

Universidad Tecnología de El Salvador 

N° 1 

ACTIVIDAD: Investigación: Migración y Desarrollo Territorial 

OBJETIVOS/RESULTADOS: 

- Realizar un estado del arte de los programas y proyectos sobre migración, remesas y 

desarrollo territorial. 

- Clasificar los resultados de los proyectos y programas, y obtener los programas y 

proyectos que se han desarrollado gracias a las remesas colectivas. 

- Seleccionar las mejores buenas prácticas 

- Obtener lecciones aprendidas 
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BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Comunidades con personas migrantes y retornadas 

forzadamente. 

- ose, academia y organismos del Estado que trabajen en el tema 

-Aplica para todas las edades 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Un año (enero a diciembre de 2021) 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: UTEC (trabajo con fondos propios). 

N° 2 

ACTIVIDAD: XVI Semana del Migrante 

OBJETIVO: Informar, compartir, sensibilizar, concientizar y hacer incidencia, sobre el tema 

de nación del fenómeno social de las migraciones. 

RESULTADOS: Se obtuvo una audiencia arriba de las mil personas, pues el evento fue virtual 

y se transmitió a través del canal de YouTube de la Dirección de Investigaciones de la Utec, 

por Facebook live. 

Se logró vincular a OSC de El Salvador y de Estados Unidos, alianzas estratégicas con la 

Alcaldía de Colorado y con la Universidad Estatal de California, Northridge. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Alumnos, docentes, investigadores, OSC, público en 

general, los rangos de edad oscilaron entre los 17 a más de 60 años de edad. 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Seis días hábiles (30 agosto al 6 de septiembre 

2021) 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: UTEC 

N° 3 

ACTIVIDAD: Campaña Piénsalo dos veces (OIM) 

Objetivo: Prevenir la trata de personas entre jóvenes de 15 a 25 años de edad. 

Se participó en el proceso de validación de la campaña, desde la óptica académica. 

RESULTADOS: La evaluación está pendiente, la realiza la OIM. Por el momento, la campaña 

está siendo difundida a través de las redes sociales de la UTEC (Facebook, Twitter, Canal de 

YouTube de la Dirección de Investigaciones 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: Jóvenes de 15 a 25 años de edad 
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TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: septiembre 2021 (en adelante) 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: Programa Mesoamérica de OIM, UTEC 

(Cátedra de Migraciones, Dirección de Comunicación Institucional) 

Nº4 

ACTIVIDAD: Realizar los cursos virtuales sobre migraciones de la Plataforma e-campus de la 

OIM 

RESULTADOS: Más de 300 estudiantes han realizado dichos cursos, aproximadamente se 

han realizado mil cursos, entre los que destacan, la trata de personas, mujer y migración, 

jóvenes y migración. 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: De los 17 a los 40 años de edad 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: Permanente 

INSTITUCIONES Y/O ORGANISMOS INVOLUCRADOS: Cátedra de Migraciones de la UTEC y el 

Programa Mesoamérica de la OIM. 

Comité de Salvadoreños en Nebraska 

N° 1 

ACTIVIDAD: Colaborar en Consulados Móviles. 

OBJETIVO/RESULTADOS: Coadyuvar al trabajo desarrollado por el RNPN y MRREE 

BENEFICIARIOS Y RANGO DE EDAD: 600 Salvadoreños residentes en Omaha be, Gran lsland 

ne 

TIEMPO DE DURACIÓN DEL PROYECTO: 4 días 
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I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  I N V O L U C R A D O S :  C o m it é d e  S a l v a d o r e ñ o s  e n  N e b r a s k a ,  

R N P N  y M R R E E  

Nº2  

ACTIVIDAD: Servicios a la Comunidad 

OBJETIVO/RESULTADOS: T r a m i t a r  citas para p e rson as s a l v a d o r e ñ a s  en Estados U n i d o s  para 

el D U I  y  Pasaporte, en Colorado 

B E N E F I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDA D :  S a l v a d o r e ñ o s  en el exterior 

I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  I N V O L U C R A D O S :  Comité de S a l v a d o r e ñ o s  en N e b r a s k a ,  

R N P N ,  M R R E E  

Nº3  

ACTIVIDAD: Celebración de Fiestas Patrias Salvadoreños en el exterior 

OBJETIVO/RESULTADOS: C o o r d i n a r  la  c e l e b r a c i ó n  d e l  día d el s a l v a d o r e ñ o  en O m a h a  y  

L i n c o l n  n e ,  Estados U n i d o s  

B E N E F I C I A R I O S  Y  RANGO DE EDA D :  S a l v a d o r e ñ o s  en el exterior 

T I E M P O  DE D U R A C I Ó N  D E L  PROYECTO: 1 día 

I N S T I T U C I O N E S  Y/O O R G A N I S M O S  I N V O L U C R A D O S :  Comité de S a l v a d o r e ñ o s  en N e b r a s k a ,  

Fiestas Patrias O m a h a  N e b r a s k a  y  C ent ro de la s  A m é r i c a s Li n c o l n  N e b r a s k a .  
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Desde el 2019 se ha trabajo por definir el mecanismo para el desembolso, ejecución, 

monitoreo y reporte de la línea presupuestaria de CONMIGRANTES sustentada por el dólar 

designado de la tasa de salida de pasajeros vía aérea, regulado en el Art. 326 de la Ley 

Especial de Migración y de Extranjería. 

Es imperante contar con los rubros programáticos aprobados para ser ejecutados con el 

presupuesto 2022 y contar con el financiamiento para el Plan Estratégico del Consejo 

Nacional para la Protección y Desarrollo de la Persona Migrante y su Familia, asimismo los 

Programas y proyectos de la Ley Especial de CONMIGRANTES, como aquellas acciones que 

coadyuvan en las diferentes aristas del fenómeno de la migración en cualquiera de sus 

etapas ya que El Salvador tiene la particularidad de ser un país de Origen, destino, tránsito 

y retorno. 

Por lo anterior a continuación se describe el Proceso para realizar el refuerzo 

presupuestario del Consejo Nacional de CONMIGRANTES: 

,,•': jf' 

Certificación de monto trimestral por QGME y MJSP ; 
, " , �, � �: > 'l '">1 

a 

,, }( :r, ( , "' 
Min de Hacienda remite el proyecto de refuerzo presupuestario a la Asamblea Legislativa 

. . 

/" - ◊ ◊ 
.. ' Min de Hacienda transfiere los fondos del refuerzo presuP"uE'stario a MRREE 

* 
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